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Megállapodások — Látogatás Csepelen — Barátsági nagygyűlés 

Elutazott a csehszlovák párt- és kormányküldöttség 
Közös közlemény 

A Gustáv HwsáfcnaJc, a 
CSKP KB főtitkárának, a 
Csehszlovák Szocialista Köz-
társaság elnökének vezetésé-
vel hazánkban tartózkodó 
párt- és kormányküldöttség 
péntek délelőtt a Csepel Vas-
es Fémművekbe látogatott. 
A vendégeket a gyárlátoga-
tásra elkísérte Kádár János, 
az MSZMP Központi Bizott-
ságának első titkára, Szekér 
Gyula, a Minisztertanács el-
nökhelyettese, Roska István 
külügyminiszter-helyettes és 
Barity Miklós, hazánk prágai 
nagykövete. A vendégek 
megismerkedtek a gyáróriás 
életével. 

Pénteken délután az Or-
szágház Munkácsy-termében 
Kádár János és Gustáv Hu-
sák aláírta a Csehszlovák 
Szocialista Köztársaság párt-
ás kormányküldöttségének 
magyarországi látogatásáról 
szóló közös közleményt. (A 
közleményt a X oldalon is-
mertetjük.) 

Ezt követően Lázár. György, 
a Minisztertanács elnöke és 
Lubomtr Stranyai, a Cseh-
szlovák Szocialista Köztársa-
ság szövetségi kormányának 
elnöke szerződést írt alá a 
Magyar Népköztársaság és a 
Csehszlovák Szocialista Köz-
társaság között a Nagymaros 
—gabeikovói vízlépcsőrend-
szer megvalósításáról és üze-
meltetéséről. 

Pénteken az Országház Go-
belin-termében magyar— 
csehszlovák megállapodáso-
kat írtak alá. 

A Magyar Népköztársaság 
kormányának és a Csehszlo-
vák Szocialista Köztársaság 
kormányának egyezményét a 
prágai magyar kulturális 
központ és a budapesti cseh-
szlovák kulturális és tájékoz-
tatási központ tevékenységé-
ről Púja Frigyes külügymi-
niszter és Bohuslav Chnou-
pek, a Csehszlovák Szocialis-
ta Köztársaság külügymi-
nisztere látta el kézjegyével. 

Szekér Gyula és Rudolf 
Rohlicek írta alá a Magyar 
Népköztársaság Kohó- és 
Gépipari Minisztériuma, Kül-
kereskedelmi Minisztériuma, 
illetve a Csehszlovák Szocia-
lista Köztársaság Általános 
Gépipari Minisztériuma és 
Külkereskedelmi Minisztéri-
uma közötti együttműködési 
megállapodást. 

A csehszlovák párt- és kor-
mányküldöttség délután — 
az MSZMP budapesti bizott-
ságának rendezésében — 
nagygyűlésen találkozott a 
fővárosi dolgozókkal az Épí-
tők Rózsa Ferenc székházá-
ban. 

A nagygyűlés résztvevői 
hosszan tartó, lelkes tapssal 
köszöntötték a testvéri szoci-
alista ország párt- és kor-
mányküldöttségét, amikor az 
elnökség magyar tagjaival 
együtt elfoglalta helyét az 
emelvényen. Az elnökségben 
foglalt helyet Kádár János, 
Losonczi Pál, Lázár György, 
Huszár István, Gyenes And-
rás, Szekér Gyula, Pú ja Fri-
gyes, továbbá a fizikai és 
szellemi munkaterületek szá-
mos élenjáró dolgozója. Az 
elnökségben foglalt helyet 
Gustáv Husák, Lubomir 
Strougal, Peter Colotka. Jo-
sef Havlin, Rudolf Rohlicek, 
Bohuslav Chnoupek és Vác-
lav Moravec. 

A csehszlovák és a magyar 

Kádár János és Gustáv Husák aláírta a közös közleményt 

himnusz -elhangzása után Ka-
tona Imre, a budapesti párt-
bizottság első titkára nyitot-
ta meg a nagygyűlést, majd 
Kádár János mondott beszé-
det. A nagygyűlésen ezután 
Gustáv Husák emelkedett 
szólásra. (Beszédét a 2. olda-
lon ismertetjük.) 

A beszédeket sűrűn szakí-
totta meg a lelkes taps, s a 

nagygyűlés résztvevői hosz-
•szasán éltették a két ország 
népeinek barátságát. 

A barátsági nagygyűlés az 
Internacionálé hangjaival ért 
véget. 

Pénteken este, — miután 
befejeződtek a magyar— 
csehszlovák tárgyalások —, 
elutazott Budapestről a cseh-
szlovák párt- és kormánykül-

döttség, amely Gustáv Hú-
súknak a vezetésével — az 
MSZMP Központi Bizottsá-
gáriak ' és a Magyar Népköz-

társaság Minisztertanácsának 
meghívására hivatalos, bará-
ti látogatást tett hazánkban. 

A küldöttséget a Ferihegyi 
repülőtéren Kádár János, Lo-
sonczi Pál, Lázár György és 
más magyar közéleti vezetők 
búcsúztatták. 

Kádár János beszéde 
Tisztelt Nagygyűlés? 
Kedves Elvtársak! 
Politikai életünk fontos 

eseménye szövetségesünk, a 
testvéri Csehszlovák Szocia-
lista Köztársaság párt- és 
kormányküldöttségének láto-
gatása hazánkban. Engedjék 
meg, hogy én is meleg elv-
társi szeretettel köszöntsem a 
körünkben megjelent Gustáv 
Husák elvtársat, Csehszlová-
kia Kommunista Pár t ja Köz-
ponti Bizottságának főtitká-
rát, a Csehszlovák Szocialis-
ta Köztársaság elnökét, igaz 
barátunkat, a nemzetközi 
kommunista mozgalom nagy-
rabecsült, kiemelkedő szemé-
lyiségét, a csehszlovák párt-
ós kormányküldöttség vezető-
jét és minden tagját — kezd-
te beszédét Kádár János, 
majd így folytatta: 

Köszönjük, hogy meghívá-
sunkat elfogadva, ellátogattak 
hozzánk. Meggyőződésünk, 
hogy a találkozó tovább erő-
sítette a megbonthatatlan ma-
gyar—csehszlovák barátságot 
és tárgyalásaink ismét előre-
vitték közös ügyünket. 

Megbeszéléseinken áttekin-
tettük kétoldalú kapcsolata-
ink minden jelentősebb terü-
letét és az időszerű nemzet-
közi kérdéseket. Megelégedés-
sel szólhatok arról, hogy tár-
gyalásaink nagyon jó, elvtársi 
légkörben folytak le. Megbe-
széléseinket a teljes nézet-
azonosság és egyetértés jel-
lemezte, s áthatotta az a köl-
csönös törekvés, hogy tovább 
erősödjék szomszédos népe-

ink barátsága és együttmű-
ködése. 

A magyar nép nagy figye-
lemmel kíséri és jól ismeri 
a testvéri Csehszlovákia né-
peinek szocialista épitőmun-
káját. Mint barátok, őszintén 
örülünk azoknak a kimagasló 
sikereknek, amelyeket a fej-
lett szocialista társadalom 
építésében elértek. Örömmel 
tölt el bennünket, hogy a szo-
cialista Csehszlovákiában jó 
ütemben fejlődik a népgaz-
daság. A nemzeti jövedelem 
a legutóbbi ötéves terv idő-
szakában a tervezettnél gyor-
sabban, 32 százalékkal növe-
kedett. A szilárd gazdasági 
alapokon virágzik a tudo-
mány, a kultúra és emelke-
dik a lakosság életszínvonala. 
Mindez azt bizonyítja, hogy 
Csehszlovákia népei rendít-
hetetlenül haladnak előre a 
szocialista társadalom építé-
sének történelmi út ján. 

Elismeréssel tekintünk a 
testvéri Csehszlovákia széles 
körű és aktív nemzetközi te-
vékenységére, amellyel haté-
konyan előmozdítja a szocia-
lista közösség külpolitikai 
céljainak megvalósítását, a 
béke védelmét és a társadal-
mi haladást. Csehszlovákia a 
szocialista államok közösségé-
nek szilárd, megbecsült tagja, 
a világ élen járó országai-
nak sorában halad, és népei 
joggal élvezik a haladó em-
berek őszinte tiszteletét. 

Az elért nagyszerű ered-
ményekhez gratulálunk és 
s z í v b ő l k i v á r u n k h o g y C s e h -

szlovákia testvéri népei a jö-
vőben érjenek el további 
nagy sikereket hazájuk felvi-
rágoztatásában a szocializmus 
és a béke javára. 

Országunk dolgairól szólva 
csehszlovák barátainkat tájé-
koztattuk arról, hogy a ma-
gyar nép céltudatosan és 
eredményesen munkálkodik a 
Magyar Szocialista Munkás-
párt XI. kongresszusán elfo-
gadott határozatok megvaló-
sításán, az V. ötéves terv 
végrehajtásán, a fejlett szo-
cialista társadalom építésén. 

Elmondhattuk, hogy belpo-
litikai helyzetünk kiegyensú-
lyozott, a munkásfiatalom szi-
lárd, társadalmunk életében 
érvényesül a párt vezető sze-
repe. Hazánkban erősödik a 
marxista—leninista eszmék 
befolyása, egyre nagyobb te-
ret kap a szocialista társa-
dalmi tudat. A fejlett szocia-
lizmus építése népünk nem-
zeti programja, olyan közös 
platform, amely szoros egy-
ségbe tömöríti országunk dol-
gozóit, munkásokat, paraszto-
kat, értelmiségieket, kommu-
nistákat és pártonkivülieket, 
különböző világnézetű embe-
reket. Az építőmunka min-
den területén — a népgazda-
ságban, a tudományos, a kul-
turális életben — lendülete-
sen folyik. 

A hatékony gazdasági épí-
tőmunka nagy erőfeszítést kí-
ván, de gazdasági fejlődé-

LFohitirtat a 2-

Megnyílt 
az eszi BNV 
Pénteken délelőtt a kőbá-

nyai vásárvárosban meg-
nyílt a IV. ösz i ' Budapesti 
Nemzetközi Vásár. . Az ün-
nepségen megjelent Németh 
Károly, az MSZMP Politikai 
Bizottságának tagja, a Köz-
ponti Bizottság titkára, Ha-
vasi Ferenc, a Miniszterta-
nács elnökhelyettese, az El-
nöki Tanács, a kormány több 
tagja, a diplomáciai testüle-
tek sok képviselője. 

A megnyitó ünnepségen dr. 
Sághy Vilmos belkereskedel-
mi miniszter mondott beszé-
det. 

A miniszter elmondta: ma 
a szocialista közösség, együtt 
a haladó emberiséggel a 
Nagy Októberi Szocialista 
Forradalom 60. évfordulójá-
nak megünneplésere készül. 
Üzemeinkben nagyszabású 
munkaverseny bontakozott 
ki. A kiállítás — amely be-
mutat ja fogyasztásicikk-ipa-
runk fejlettségét — tükrözi 
azt az utat, amit megtettünk 
a múít harminckét évben. 

A tavaly ősz óta tovább 
épült vásárközpontban most 
negyedszer nyílik nemzetkö-
zi fogyasztásicikk-vásár, 
amelyet ezúttal is nagy ha-
zai és külföldi érdeklődés kí-
sér. A vásár teljes áttekintést 
ad fogyasztásicikk-iparunk-
ról, s a több száz külföldi ki-
állító korszerű, magas szín-
vonalú termékeiről. 

Bizonyítéka annak is, milyen 
eredményeket értünk el a la-
kosság •ellátásában, s miképp 
tervezzük a további fejlő-
dést. 

A tavalyi őszi vásáron ki-
állított ú j termékek nagy ré-
sze kapható a boltokban. Az 
áruellátás javulására utal, 
hogy a kiskereskedelem for-
galma az év eddig eltelt idő-

szakában dinamikusan növe-
kedett. Az őszi vásár, a maga 
sajátos eszközeivel, segít • 
közfogyasztási cikkeket gyár-
tó állami és szövetkezeti ipar-
nak. A vásár újabb lépés a 
divatos, célszerű öltözködés-
ben; a magasabb szintű la-
káskultúrában, a házimunka 
megkönnyítésében, a szabad 
idő színvonalas, tartalmas el-
töltésében. 

Fontos feladata a vásár-
nak, hogy az ipar és a keres-
kedelem jobban megismerje 
a lakosság kívánságait, ja-
vaslatait. A kereslet ugyanis 
fokozatosan differenciálódik. 
A mostani vásár a korábbi-
aknál is fontosabb piackuta-
tó fórum, amelyen az állami 
és a szövetkezeti iparnak, a 
kereskedelemnek egyaránt 
aktívan kell közreműködnie. 

Sághy Vilmos kiemelte, 
hogy tovább erősödik az őszi 
BNV nemzetközi jellege. A 
tavalyi huszonhéttel szem-
ben harmincegy európai és 
tengerentúli országból érkez-
tek kiállítók. Jelenlétük elis-
merése törekvésünknek, hogy 
a fogyasztási cikkek körében 
is bővítjük részvételünket a 
nemzetközi munkamegosztás-
ban. Különösen jelentős a 
szocialista országokkal meg-
teremtett sokoldalú együtt-
működésünk, amelynek ke-
retében törekszünk a gyár-
tásmégosztásra, szakosításra, 
a belkereskedelmi választék-
csere bővítésére. 

A miniszter végül szólt az 
őszi BNV ú j színfoltjáról, a 
csaknem ötezer négyzetméte-
ren megnyíló nemzetközi já-
tékkiállításról. 

A miniszter beszéde után a 
vendégek körsétát tettek a 
vásárban. (MTI) 

Acs S. S á n d o r f e lvé t e l e 

Dr. Sághy Vilmos megnyitja az őszi BN'V-t 

Magyar áruk 
sikere Erfurtban 

Tegnap került sor Erfur t -
ban, a KGST 9. tagországá-
nak kertészeti kiállításán, a 
magyar napra. A tudományos 
szimpóziumokkal, vitákkal és 
a szakmai továbbképzést 
szolgáló előadásokkal össze-
kötött nagyszabású zöldség-
gyümölcs és dísznövény-be-
mutató augusztus 27-én kez-
d ő d ö t t fia. t a r a n t a m h w E 2 5 - f i t t 

zárul. A látványos kiállítás-
nak Erfurtban — amelynek 
több mint 300 éves hagyomá-
nya van „kertészeti fesztivá-
lok" rendezésében — igen 
nagy közönségsikere van. 

A kiállított magyar termé-
kek kitűnően „szerepeltek" 
Erfur tban: eddig 51 arany-
érmet nyertek — és egy di-
i a i á c ) f y ^ i i l Á rwöfl h á t r a v a n . 
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Kádár János beszéde 
(Folytatás az 1. oldalról.) 

8(ink töretlen, és jó irányban 
haladunk. A szocialista Ipar 
termelése ez év első felében 
6,2 százalékkal haladta meg 
az elmúlt év azonos idősza-
kának a termelését. Az ipari 
termelés növekedése teljes 
egeszében a termelékenység 
emelkedéséből "származik. 

Az eddigi eredmények ar-
ra utalnak, hogy mezőgazda-
ságunk teljesfii az előirány-
zatokat. Időben végeztünk az 
aratással, a gabona betakarí-
tásával, az ország kenyere 
biztosított. A kormány intéz-
kedései növelték a termelői 
kedvet, aminek eredménye-
képpen érezhetően, biztatóan 
fejlődik az állattenyésztés, 
megjavult a zöldség- és gyü-
mölcsellátás. 

Minden reményünk meg-
van arra, hogy a legutóbbi 
két nehéz esztendő után most 
jobban zárjuk a gazdasági 
évet. Mindez népünket, azok-
nak a munkáját dicséri, akik 
odaadóan, szorgalmasan dol-
goznak országépitő terveink 
megvalósításán. 

A jó és eredményes mun-
ka teszi lehetővé, hogy ter-
veinknek megfelelően emel-
kedjék népünk életszínvona-
la. Lehetőségeinkkel össz-
hangban a rendes évi bér-
fejlesztésen kívül így kerül-
hetett sor az idén a műszak-
pótlék rendezésére, a ruháza-
ti és a villamosenergia-ipari 
dolgozók, az oktatási, a mű-
velődési intézményekben és 
az egészségügy egyes terüle-
tein dolgozók bérének eme-
lésére. 

Mindezek az. eredmények 
nem jelentik azt, hogy mér 
nincsenek gondjaink, még 
megoldásra váró feladataink. 
Nehéz körülmények között 
dolgozunk, nagy erőfeszíté-
sekre volt szükség, hogy idá-
ig eljussunk. Továbbra is 
össze kell fognia az ország 
minden alkotó erejének, a 
saját posztján mindenkinek 
meg kell tennie a tőle tel-
hetőt, az egész nép felemel-
kedését szolgáló reális ter-
veink valóraváltásáért. 

Három és fél hónap van 
még hátra ebből az évből. 
Még sokat tehetünk annak 
érdekében, hogy megfelelő-
en teljesítsük az éves nép-
gazdasági tervet, és ezzel 
hozzájáruljunk az V. ötéves 
terv megvalósításához. Arra 
van szükség, hogy a követ-
kező hónapokban a vállalati 
gazdálkodás, az irányitó, gaz-
daságszervező, ellenőrző és 
termelőmunka elsősorban a 
termelés minőségének, szer-
kezetének, gazdaságosságá-
nak javítására irányuljon. 

Ebben a munkában számí-
tunk arra a hatalmas erőre, 
amelyet a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom 60. 
évfordulója tiszteletére, a 
csepeli munkások kezdemé-
nyezésére kibontakozott és 
lendületesen haladó országos 
szocialista munkaverseny je-
lent — mondotta. 

A továbbiakban hangsú-
lyozta: 

Hazánk nemzetközi kap-
csolataiban jelentős helyet 
foglal el északi szomszé-
dunk, a testvéri Csehszlovák 
Szocialista Köztársaság. Tár-
gyalásainkon örömmel álla-
píthattuk meg, hogy kapcso-
lataink zavartalanok az élet 
minden területén. E kapcso-
latokban meghatározó a Ma-
gyar Szocialista Munkáspárt 
és Csehszlovákia Kommunis-
ta Pártjának a marxizmus— 
leninizmus, a proletár inter-
nacionalizmus elvein alapuló 
elvtársi együttműködése. 

Az országainkat összekötő 
barátsagi, együttműködési és 
kölcsönös segítségnyújtási 
szerződés kiállta és kiállja 
a l idők próbáját, és megfe-
lelő kereteket biztosít kap-
csolataink sokoldalú bővíté-
séhez. Tervszerű, dinamikus 
gazdasági együttműködé-
sünk minden tekintetben 
megfelel érdekeinknek, szo-
cialista céljainknak. A mos-
tani ötéves tervben árucse-
re-forgalmunk értéke meg-
közelíti a 4 milliárd rubelt; 
CsehszUyvákia a harmadik 
helyet foglalja el a Magyar 
Népköztársaság nemzetközi 
gazdásági pgrincrei sorában. 

Az utóbbi években több 
fontos gyártásszakosítási és 
kooperációs szerződést kötöt-
tünk. Tervezett közös létesít-
ményeink közül kiemelkedik 
az Adria-kőolajvezeték már 
megkezdett építése, és a 
nagymaros—gabcsikovói du-
nai vízlépcső-rendszer, 
amelynek építéséről és üze-
meltetéséről éppen ma ír-
tunk alá szerződést. 

Gyümölcsözően fejlődnek a 
magyar—csehszlovák kap-
csolatok a kulturális, a tudo-
mányos élet, az oktatásügy 
területén is. A látogatás ide-
je alatt egyezményt írtunk 
alá a budapesti és a prágai 
kulturális központok műkö-
désiről. 

örvendetes, hogy továbbra 
is széleskörűek lakosságunk 
közvetlen kapcsolatai. Évente 
a csehszlovák. Illetve magyar 
állampolgárok milliói utaz-
nak egymás országába, és 
ismerkednek a szocializmust 
építő szomszédos népeink 
életével, országaink törté-
nelmi és kulturális értékei-
vel. 

Törekvésünk- hogy a fej-
lett szocialista társadalom 
építését célzó, legszélesebb 
népi összefogást a hazánk-
ban élő szlovák és a Cseh-
szlovákiában élő magyar 
nemzetiség is erősitse. Köl-
csönös érdekünk, hogy a le-
nül! szellemben megvalósuló 
í emzeliségi politika eredmé-
nyeképpen az országainkban 
éló némzetiségek egyre in-
kább összekötő kapocsként 
erősítsék népeink testvéri 
barátságát 

Bizakodással tekintünk 
kétoldalú kapcsolataink to-
vábbi fejlődése elé, amire 
mostani tárgyalásaink is 
újabb nagy lehetőségeket 
tártak fel. Biztosíthatjuk 
csehszlovák barátainkat 
hogy a magunk részéről 
mindent megteszünk a jövő-
ben is a Magyar Népköztár-
saság és a Csehszlovák Szo-
cialista Köztársaság barátsá-
gának, együttműködésének 
erősítéséért 

Tisztelt Nagygyűlés! 
Kedves Elvtársak! 
A nemzetközi helyzetről 

folytatott eszmecseréink ez-
úttal is megmutatták, hogy 
pártjaink álláspontja minden 
fontos kérdésben megegye-
zik. Egybehangzóan úgy ítél-
jük meg. hogy a nemzetközi 
elet fejlődésének meghatáro-
zó irányzata változatlanul 
az enyhülés, amelynek alap-
ja az erővisionyok kedvező 
változása a szocializmus, a 
társadalmi haladás és a béke 
javára. Ez döntően annak a 
harcnak az eredménye, ame-
lyet a szocialista országok, a 
nemzetközi munkásosztály és 
a nemzeti felszabadító moz-
galmak vívnak a világpoliti-
kai küzdőtéren. 

A nemzetközi légkör még-
sem nyugodt. Az imperializ-
mus szélsőséges körei min-
den erővel fékezik az eny-
hülési folyamatot, akadá-
lyozzák a normális államkö-
zi kapcsolatok fejlődését, a 
nyitott nemzetközi problémák 
békés és igazságos megoldá-
sát, arra törekszenek, hogy 
megbontsák a haladó erők 
egységét, beavatkozzanak a 
szocialista országok belügyei, 
be. 

Ezt a célt szolgálta az állí-
tólagos „szovjet katonai fe-
nyeKetés"-ről szóló hazug 
hírverés éppen úgy, mint az 
emberi jogok vedelme ürü-
gyén folytatott és zsákutcá-
ba jutott zajos propaganda-
kampány is. A történelmet 
csak valamennyire is ismerő 
ember tudja, a Szovjetunió 
fennállása óta soha senkit 
meg nem támadott. Fegyve-
res ereje a világbéke legfőbb 
biztositéka. Gyakorlati kül-
politikájának állandó és sar-
kalatos alapját, a békés egy-
más mellett élés lenini el-
vét most a Szovjetunió új al-
kotmánytervezete is magában 

foglalja, és az állam alaptör-
vényévé teszi. 

Ami az emberi jogokat il-
leti; a szocialista országok 
belső rendje szilárd, népeink 
értékelik vivmányainlcat, 
pontosan tudják, hogy a ka-
pitalizmussal szemben ná-
lunk éppen a társadalmi 
rendszer biztosítja az igazi 
aemokráciát, a tartalmas em-
beri élethez, a munkához, a 
személyiség sokoldalú fejlő-
déséhez való emberi jogokat, 
és azok érvényesítésének, to-
vábbi fejlesztésének minden 
lehetőségét. 

A szocialista országok — 
köztük hazánk — mindent 
megtesznek, hogy a világon 
tovább folytatódjék a politi-
kai enyhülés, s kövesse azt 
a leszerelési intézkedések 
egész sora — jelentette ki 
Kádár János, majd részlete-
sen szólt azokról a kezdemé-
nyezésekről, amelyeket a 
szocialista közösség országai 
tettek az enyhülés érdeké-
ben, a béke és biztonság erő-
sítésére. 

Ezt követően hangoztatta: 
A nemzetközi enyhülés ki-

terjesztésében nagy jelentő-
ségű az európai földrész biz-
tonságának megszilárdítása. 
Ezt jól szolgálja a helsinki 
záróokmány következetes és 
teljes megvalósítása, amely-
ben országaink máris jelen-
tős eredményeket értek el. 
Ügy véljük, hogy újabb erőfe-
szítések szükségesek az álla-
mok közötti politikai kapcso-
latok, a bizalom további erő-
sítéséért, a megkülönbözteté-
sektől mentes gazdasági 
együttműködés bővítéséért, a 
népek közeledéséért. Bízunk 
benne, hogy az októberben 
kezdődő belgrádi találkozó 
építőén járul majd hozzá e 
célok eléréséhez. 

Határozottan elutasítjuk az 
agressziót és az erőszakot a 
nemzetközi kapcsolatokban, 
és változatlanul a vitás nem-
zetközi kérdések békés meg-
oldását támogatjuk. Igy szi-
lárd álláspontunk, hogy a 
közel-keleti válságot politi-
kai eszközökkel, minden ér-
dekelt fél bevonásával kell 
rendezni. 

Etiópia és Szomália népei-
nek. a nemzeti felszabadító 
mozgalmak közös ügyének 
érdekei is azt követelik, hogy 
haladéktalanul szüntessék 
meg a fegyveres harcot és 
békés úton rendezzék a vitás 
kérdéseket, tiszteletben tart-
va egymás országainak szu-
verenitását. 

Afrika. Ázsia és a világ 
más térségeinek eseményei 
arra Intenek, hogy az impe-
rializmus ellen vívott harc 
sikerének legfőbb feltétele a 
térség haladó erőinek egy-
sége. a viszályoktól mentes 
összehangolt fellépése. 

A nemzetközi kérdésekben 
közös magyar és csehszlovák 
álláspont az. hogy szüntele-
nül szilárdítjuk testvéri ba-
rátságunkat. egységünket és 
szövetségünket a Szovjet-
unióval és a többi szocialista 
országgal. 

A Magyar Szocialista 
Munkáspárt abból indul ki. 
hogy a szocialista elvi kül-
politika népünk nemzeti ér-
deke. internacionalista köte-
lességünk. Mi ennek tudatá-
ban dolgoztunk eddig is, s 
ezt a politikát folytatjuk a 
jövőben is. 

A nemzetközi kommunista 
és munkásmozgalom harca 
döntően befolyásolja a világ-
politikai helyzetet. Megelé-
gedéssel állapíthatjuk meg, 
hogy a szocialista országok-
ban a kommunista pártok 
vezetésével eredményesen fo-
lyik a békés építőmunka, a 
tőkésorszúcokban működő 
testvérpárt iáink újabb ered-
ményeket érnek el a mono-
póliumok hatalmának meg-
töréséért, a társadalmi válto-
zásokért, a nemzeti felszaba-
dulásért folytatott harcban. 

Pártunk szolidáris a kapi-
talista országokban tevékeny-
kedő kommunista és mun-
káspártokkal. a békéért. a 
demokráciáért és a társadal-
mi haladásért folytatott küz-
delmükkel. Támogatjuk a 
fejlődő országok kommunista 
ás munkáspártjait, forradal-

mi és haladó erőit, az impe-
rializmus ellen, a nemzeti 
önállóságért, a gazdasági 
függetlenségért és a fejlődés 
biztosításáért vívott harcuk-
ban. 

A testvérpártok internacio-
nalista összefogása. harci 
együttműködése, egysége a 
munkásosztály hatékony 
fegyvere az Imperializmus el-
len folytatott világméretű 
küzdelemben. A Magyar 
Szocialista Munkáspárt min-
denkor síkraszáll a testvér-
pártok egyséee. összeíorrott-
sága. kapcsolatainak sokol-
dalú fejlesztése mellett. A 
nemzetközi kommunista és 
munkásmozgalom akcióegy-
ségének szilárd alapja a 
marxizmus—leninizmus és 
az internacionalizmus. Ezt 
erősítette meg 29 európai 
testvérpárt tavaly júniusban, 
Berlinben — mondotta Ká-
dár János. 

Rámutatott: A közös fele-
lősség tudata vezérli pártun-
kat, amikor idehaza irányít-
ja a szocializmus építését, 

nemzetközi tevékenységében 
követi a proletár internacio-
nalizmus elvét, visszautasít 
minden burzsoá és antimar-
xista nézetet, a naclonaliz. 
must, a szovjetellenességet. 
Ezzel járulunk hozzá ahhoz, 
hogy a nemzetközi kommu-
nista és munkásmozgalom a 
jövőben is korunk legbefo-
lyásosabb politikai erejeként 
döntő hatást gyakoroljon a 
világ fejlődésére. 

Néhány hét múlva ünne-
peljük az egész haladó vi-
lággal együtt a Nagy Októ-
beri Szocialista Forradalom 
60. évfordulóját. Ez az ese-
mény. s az azóta eltelt hat 
évtized nemcsak az egykori 
cári Oroszország népeinek 
életét változtatta meg gyöke-
resen, hanem új irányt mu-
tatott az egész emberiség fej-
lődésének. Szívbőt örülünk 
azoknak a hatalmas vívmá-
nyoknak. amelyekkel a 
Szovjetunió népei köszönthe-
tik majd a nagy évfordulót. 

A magyar társadalom is 

készül arra. hogy történelmi 
jelentőségének megfelelően 
köszöntse a nevezetes jubi-
leumot. Meggyőződésünk, 
hogy 1977. november 7-e a 
forradalom, a szabadság, a 
haladás és a béke zászlaja 
alatt haladó emberiség közös 
nagy ünnepe lesz. 

Kedves Husák Elvtárs! 
Kedves csehszlovák Bará-

taink! 
Látogatásuk befejezéséhez 

közeledik. Kérjük, hogy ha. 
zatérésük után adják át 
munkásosztályunk és népünk 
szívből jövő üdvözletét Cseh-
szlovákia testvéri népeinek. 
Tolmácsolják legjobb kíván-
ságainkat. hogy sikeresen 
váltsák valóra pártjuk XV. 
kongresszusának határozaton, 
országépítő ötéves tervüket. 
Mondják meg otthon: a szo-
cializmust építő magyar nép 
ma is és a jövőben is együtt 
halad a Csehszlovák Szocia 
lista Köztársaság testvéri né-
peivel — fejezte be beszé-
dét Kádár János. 

Gustáv Husák beszéde 
Kedves Kádár Elvtárs! tett látogatásukról, majd így tén törekszenek erre. Éppen 
Tisztelt Elvtársnők és folytatta: azért cselekvően részt vet-

Elvtársak! mindenütt meggyőződtünk tünk azoknak a konstruktív 
Kedves magyar Barátaink! arról, hogy a Magyar Szo- javaslatoknak a kidolgozása-
őszinte örömmel tölt el c'alista Munkáspárt — a ban, amelyeket a Varsói Szer-

bennünket. hogy a csehszlo- magyar társadalom vezető zödés Politikai Tanácskozo 
vák párt- és kormányküldött- ereje — a dolgozók alkotó tő- Testületének tavalyi ülése 
ség magyarországi látogatá- rekvéseinek ösztönzője és hagyott jóvá. 
sának befejezésekor találkoz- szervezője, nagy tekintélynek Következetesen megvalósít-
hatunk Önökkel, Budapest örvend, élvezi a nép tamo- j u k a k é t évvel ezelőtt Hel-
dolgozóival. Igy élhetek az Ratasát, s a nep áldozatos sjnkiben. az európai bizton-
alkalommal, s küldöttségünk munkájával sikeresen oldja ^ együttműködési érte-
és a magam nevében is kő- a XL k o n ^ z u s o n elfogadott elveket. 

ssassr»üttE « 
gozpinak és az egész magyar 8 a J a l o m ^pítéset Ez az alap- tunk, hogy a soron kovetke-
népnek azért a forró fogad- ]f„ ?™ztí?uP£ f 1 ^ n e m z e l * ző belgrádi találkozót konst-
h a t o m á n v ^ ^ d ^ e t e M a g l s r f K e l j ü k azt a ruktív szellemnek kell áthat-
tóT^yCl T n d d X T £ - O erőfeszítést, amelyet a nia, hogy hozzájáruljon ** 
szesítettek bennünket. p a r<- é s a z á l l a l T u

f
 v e ?? t é s ' enyhülési folyamat további 

Nagyra értékeljük Kádár ^ " H í * kibontakozásához és - az ér-
W l i s ^ n W á s n - r t T ö ^ JáiSselvtárssal , aki egész tekezlet záróokmányában fog-
K U B S t i S S Í K t K : T* hIányta lan m e g v f t 
nck értékelő és elismerő sza- * " T ^ f ^ t srenfélte s táS8 a'aPJan " aZ 

vait amelyeket Csehszlová- j g * * , cseh^lovak-magyar k ö d é s fejlesztéséhez, 
kia Kommunista Pártja tévé. j ó s z o m s z é d i k a p c s o l a t o k fej- Csehszlovákia népe az 
E u S f f f ^ £ 2 2 5 2 2 5 i n t é s e terén szerzett sze- őszinte barátság érzésévé 1 
ká ának eredményeiről mos. érdemeiért a nemzet- f e j l e s z t i k a p c s o l a t a i t a M a . 

„ . , , _ ... . kőzi kommunista és munkás- „ . , „ . . , , Orszagaink baráti kapcso. m o z g a l o m k i v á l ó s z e m é ly i sé - g y a r Nepkóztársasaggal 
latamak mélyek a gyökerei. g e k é n t a csehszlovák kom- Népeink őszinte baráti vi-

á l S £ ö t z n é p e i n k & z i n t e s z o n y á n a k e l m é l y í W 8 é t j e " 
peink egymás mellett élnek. A C S K P K B főtitkára be- , e n t o s e n elősegítik a testver-
É kapcsolatok fényes fejeze- g z é l t ^ hazájában folyó szo- Pártjaink és kormányaink ve-
tei demokratikus és forradal- ' c i a i i s t a építésről, a többi szo- zetői közti kölcsönösen jó 

^ f h Z S ^ i i v ^ " ,cla]!st,a o r " a « , l a k 0 S R á g a kapcsolatok. Ezek fejlesztésé-nek a harcoknak, amelyeket létének emelésében elért . _ ., . x . . . . . . , 
népeink haladó erői vívtak eredményeiről, az egész szo- h e z n a g y o s z W n z é s t adott ha-
a társadalmi elnyomás és a cialista közösség erejéről. rom évvel ezelőtt a Magyar 
jogrosztottság ellen, a dolgo- E tényeken mit sem változ- Népköztársaság Kádár János 
tóo™zPávÍmk erői ^ K ^ ^ J . P ' ™ ^ 6 , 2 ' e l v t á « v « e t t e Párt- és kor-Országaink haladó erői reakció és lakájai újból és . , . , , 
még közelebb kerültek egy- újból demagóg rágalomhad- manyküldöttségének cseh-
máshoz a fasizmus ellen vf- tálatokat indítanak azzal a szlovákiai látogatása. 
vott közös harcban, amely a céllal, hogy a tőkés világ Meggyőződésünk, hogy mos-
második világháború ével- dolgozói előtt befeketítsék a t a n i ,„ 
ben forradalmi népfelszaba- szocializmus eszméit és gya- toni I a t o g a t á s u n k i s h o z z a -
dító mozgalomban érte el korlatát. s elvonják a figyel- l á r u l a csehszlovák—magyar 
csúcspontját. mét a tőkés társadalmi rend barátság további erősödésé-

A Szovjetuniónak a hitleri tartós éltalános válságáról. hez és fejlődéséhez. Küldött-
fasizmus fölött aratott, világ- Népünk békés életének, al- ^ . . ,, ,, 
történelmi jelentőségű gvő- kotó munkájának kedvező s é g e i n l c tárgyalásait igen 
zelme népeinknek is elhozta nemzetközi feltételeit a őszinte, elvtársi légkör ha-
a szabadságot, s. megterem- Szovjetunióhoz, a Magyar totta át. A tárgyalások Bo-
tette a feltételeket ahhoz, Népköztársasághoz és a többi r ó n a köiCsönösen előnyös 
hogv a munkásosztálv és él- szocialista országhoz fűződő . 
csapata, a forradalmi párt szilárd barátságunk, szövetsé- kapcsolatok fejlesztesével 
vezetésével lerázhassák a gi kapcsolataink és sokoldalú összefüggő konkrét kérdések 
kizsákmányolók uralmát és együttműködésünk biztosítja, egész sorára, valamint a szo-
a néphatalom, a szocialista Ezután így folytatta: cialista éDités t e r é n szerzett 
rendszer építésének gvőzel- A Szovjetunió népeihez és " a l l s t a e p p e s t e r é n szerzett 
mes útjára léohessenek. a világ haladó erőihez ha- tapasztalatok cserejére össz-

Ezekkej a történelmi ese- sonlóan mi is készülődünk e pontosítottuk figyelmünket, 
ménvekkel kezdődött legdi- dicső évforduló méltó meg- Elmondhatjuk, hogy tanács-
csőbb szakasza kapcsola- ünneplésére. kozásainkon teljes volt a né-

Országaink dolgozói a szo-tainknak. amelyeket sikere-
sen továbbfejlesztünk. cialista építés terén elért si- zetazonosság. 

őszinte csodálattal és ro- kereikkel valósítják meg és Tükröződik ez a közös kőz-
konszenvvel kísérjük azt a fejlesztik tovább október for- leményben és azokban a fó-
nagy forradalmi fejlődést. Ö ™ k

k o ? f a l b a ^ p a * ' v á b b i d o k u m e a t u m o k h a n ls. 
a m e l y országukban az e l m ú l t [ntemacio^ista %lwtőségét a m e l y e k e t a k e t k ü l d ö t t s é g 
rövid három évtizedben vég- megbeszéléseinek befejeztével 
bement. A magyar kommu- Tisztelt Elvtársnők, Elvtár- m a aláírtunk. 
nisták történelmi érdeme, s a k ' Teljes joggal mondhatjuk, 
hogy az ország sokoldalú Jelenleg a nemzetközi élet- hogy a Magyar Népköztársa-
forradalmi átalakítása során ^ n bonyolult folyamat zaj- ságban tett mostani látoga-
mindig a munkásosztály és l i k - Ennek lényege a küzde- tásunk eredményei hozzájá-
valamennyi dolgozó áldoza- l e m azért, hogy a néhány év- rulnak országaink testvéri 
tos, nemes törekvéseinek él- v e l ezelőtt sikeresen megkez- barátságának és szövetságé-
haicosai voltak. Ez idő alatt dődött enyhülési folyamat nek megszilárdításához és új, 
a Magyar Népköztársaság vi- folytatódjék, tarlóssá és álta- fontos ösztönzést jelentenek a 
rágzó szocialista állammá, lánossá váljék, kiterjedjen a kapcsolatok további sokolda-
népének boldog otthonává világ minden részére. Orszá- lű kiszélesítésére, valamint 
v á J t- R a i n k — együtt a Szovjet- pártjaink, államaink és né-

Ezutén szólt a Csepel Vas- unióval, a szocialista közös- peink együttműködésének él-
és Fémművekben, az Agárdi ség többi államával és a vi- mélyítésére — fejezte be be-
Mezőgazdasági Kombinátban lág haladó erőivel — őszin- Gusiáv Husák, 
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Közös közlemény 
A Magyar Szocialista Munkáspár t Köz-

ponti Bizottságának és a Magyar Népköz-
társaság Minisztertanácsának a meghívásá-
ra Gustáv Husáknak, Csehszlovákia Kom-
munista P á r t j a Központi Bizottsága főti t-
kárának, a Csehszlovák Szocialista Kcztái--
saság elnökének a vezetésével 1977. szep-
tember 14—16. között hivatalos, baráti lá-
togatást tett hazánkban a Csehszlovák 
Szocialista Köztársaság pár t - és kormány-
küldöttsége. A látogatásról közös közle-
ményt adtak ki, s ezt Kádár János és 
Gustáv Husák ir ta alá. 

Tanácskoztak a szocialista építés ered-
ményeiről és feladatairól egymás országai-
ban, a két párt , a két ország barátságának 
erősítéséről, sokoldalú kapcsolatainak bő-
vítéséről. valamint a nemzetközi helyzet és 
a nemzetközi kommunista és munkásmoz-
galom időszerű kérdéseiről. A tárgyalások 
a testvéri barátság és a kölcsönös egyetér-
tés szellemében zajlottak le, és minden 
megtárgyal t kérdésben a nézetek azonos-
sága nyilvánult meg. 

A felek kiemelték, hogy országaikban 
tovább erősödött a pár t és a munkásosz-
tály vezető szerepe. 

I. 
Hangsúlyozták, hogy a két pár t és a két 

ország sokoldalú együttműködése állandóan 
fej lődik a marxizmus—leninizmus elvei 
a lapján, a proletár internacionalizmus szel-
lemében. A küldöttségek megelégedéssel 
ál lapították meg. hogy a két ország gaz-
dasági és műszaki-tudományos együt tmű-
ködése szüntelenül és sokoldalúan fej lő-
dik, dinamikusan növekszik az árucsere-
forgalom. 

A küldöttségek kiemelt jelentőséget tu -
la jdoní tanak a kormányelnökök által a 
mostani látogatás alkalmával aláír t á l lam-
közi szerződésnek, a nagymaros—gabciko-
vói dunai vízlépcső-rendszer felépítéséről 
és üzemeltetéséről. A látogatás előkészítése 
során megállapodást í r tak alá az 1980. u t á -
ni gazdasági együttműködés fejlesztésének 
fő irányairól, az 1981—85. é r i népgazdasági 
tervek egyeztetéséről. Mindkét fél megkü-
lönböztetett figyelmet szentclt-a ha tár men-
ti övezetek fejlesztésével, a ha tár menti 
együttműködés bővítésével összefüggő kér-
déseknek. 

Mindkét ország nagy jelentőséget tu la j -
donít a KGST komplex programja tel je-
sítésének, s megerősítették, hogy tovább 
bővítik együttműködésüket az ideológia, a 
kultúra, az oktatás és a tudomány terüle-
tén. 

Nagy jelentőséget tu la jdoní tanak a két 
ország lakossága közvetlen érintkezésének, 
a turizmus további szélesítésének. 

II. 
A két küldöttség megelégedéssel állapí-

totta meg, hogy az erőviszonyok kedvező 
változása, a szocialista országok követke-
zetes külpolitikája, egyre nagyobb befolyást 
gyakorol a világ fejlődésére. Ez elsősor-
ban a Szovjetunió és a szocialista országok 
békepolit ikájának, összehangolt tevékeny-
ségének és annak köszönhető, hogy a világ 
haladó és békeszerető erői tevékenyen t á -
mogat ják az enyhülés poli t ikáját az egész 
világon. Megerősítették, hogy országaik, a 
szocialista közösség országaival együtt, ha-
tározottan fellépnek az enyhülés ellensé-
geivel szemben. 

A két ország a jövőben is síkraszáll a 
helsinki záróokmányban lefektetett elvek 
és ajánlások maradékta lan betartásáért és 
következetes megvalósításáért. Elítéli azo-
kat a törekvéseket, amelyek az , emberi jo-
gok védelme" ürügyén t ámad ják a szocia-
lista országokat. Arra összpontosítják erő-
feszítéseiket, hogy az európai biztonsági 
és együttműködési értekezleten részt vett 
államok képviselőinek ez évi őszi belgrádi 
találkozóján konstruktív véleménycsere 
folyjék az elért eredményekről és a záró-
okmány végrehaj tásának további feladatai-
ról. 

A Magyar Népköztársaság és a Cseh-
szlovák Szocialista Köztársaság mélysége-
sen elítéli a neutronbomba gyártásának 
tervét, amely tovább ösztönzi a fegyverke-
zési hajszát, ú j veszélyt teremt a világ bé-

kéjére nézve, és leplezetlenül az élővilág, 
ezen belül az emberi élet kiir tását célozza. 

A két fél nagy jelentőséget tulajdonít a 
Szovjetunió konstruktív leszerelési javas-
latainak, továbbá annak a javaslatnak, 
hogy kössenek az egész világra kiterjedő 
szerződést az erőszak alkalmazásáról va-
ló lemondásról a nemzetközi kapcsolatok-
ban. Támogat ja a leszerelési világértekez-
let összehívását. Kifejezték óhajukat és bi-
zakodásukat, hogy a hadászati támadó 
fegyverek korlátozásáról folyo szovjet—ame-
rikai tárgyalásokon a realitások figyelem-
bevételével, az egyenlő biztonság elvének 
tiszteletben tar tásával remélhetően sikerül 
megegyezésre jutni. 

A tárgyaló küldöttségek kifejezték re-
ményüket, hogy a közép-európai fegyve-
res erők és fegyverzetek csökkentéséről 
folyó bécsi tárgyalásokon a nyugati tár-
gyaló par tnerek készséget tanúsí tanak a 
nyitott kérdések konstruktív megoldására, 
s az egyenlő biztonság elve a lapján mi-
előbb megállapodás jön létre. 

Megelégedettségüket fejezték ki, hogy a 
Vietnami Szocialista Köztársaság elfoglal-
ja helyét az Egyesült Nemzetek Szerveze-
tében. 

A küldöttségek hangsúlyozták: az izra-
eli csapatokat ki kell vonni valamennyi 
megszállt a rab területről; biztosítani kell 
a palesztinai a rab nép törvényes nemzeti 
jogait, beleértve a független állam lé t re-
hozásához való jogot is; garantálni kell e 
térség valamennyi ál lamának függetlensé-
gét és biztonságát. Támogat ják a Szovjet-
unió javaslatait a közel-keleti helyzet r en -
dezésére és a genfi közel-keleti konferen-
cia m u n k á j á n a k mielőbbi felúj í tására, a 
Palesztinai Felszabadítási Szervezet egyen-
jogú részvételével. 

A tárgyaló felek nagyra értékelik az 
ENSZ szerepét és támogat ják tevékenysé-
gét a tartós béke és a nemzetközi bizton-
ság megszilárdításában. 

III. 
A két küldöttség üdvözli a Szovjetunió 

Kommunista Pár t já t , az egész szovjet né-
pet az emberiség történelmének forduló-
pontja , a Nagy Októberi Szocialista Forra-
dalom közelgő, 60. évfordulója alkalmából. 
Az 1917. októberétől eltelt hat évtized alap-
vetően megváltoztatta a világ sorsának ala-
kulását. A Magyar Népköztársaság és a 
Csehszlovák Szocialista Köztársaság népei 
lelkesedéssel készülnek az évforduló mél-
tó megünneplésére. 

A Magyar Szocialista Munkáspár t és 
Csehszlovákia Kommunista P á r t j a á l lan-
dóan mélyíti testvéri kapcsolatait és 
együttműködését a Szovjetunió Kommu-
nista Pár t jával , s a többi testvéri szocia-
lista ország pár t ja ival . Űjból megerősítet-
ték szolidaritásukat a kapitalista országok-
ban tevékenykedő kommunista és munkás -
pártok küzdelmével. 

A két pár t képviselői hangsúlyozták az 
európai kommunista és munkáspár tok 
1976. évi, berlini értekezletének jelentősé-
gét a nemzetközi kommunista és munkás-
mozgalomra háruló feladatok megoldása 
terén. 

IV. 
A két küldöttség kifejezte mély meggyő-

ződését, hogy a csehszlovák pá r t - és kor-
mányküldöttség magyarországi látogatása 
nagymértékben hozzájárul t a két pár t és 
a két ország népei testvéri barátságának 
elmélyítéséhez, sokoldalú együttműködé-
sének további fejlődéséhez, a szocialista 
közösség egységének, a nemzetközi kom-
munis ta és munkásmozgalom összefcrrott-
ságának erősítéséhez, a béke megszilárdítá-
sához. 

Gustáv Husák, Csehszlovákia Kommu-
nista P á r t j a Központi Bizottságának főti t-
kára, a Csehszlovák Szocialista Köztársa-
ság elnöke, Csehszlovákia Kommunista 
P á r t j a Központi Bizottsága és a csehszlo-
vák kormány nevében magyar pá r t - és 
kormányküldöttséget hívott meg a Cseh-
szlovák Szocialista Köztársaságba, hivata-
los. baráti látogatásra. A meghívást kö-
szönettel elfogadták. 

Üvegolvasztó 
Pénteken megkezdődött az 

ú j üvegolvasztó kemence fű-
tése az Egyesült Izzóban. A 
47 négyzetméter alapterületű 
építményt rekordidő, alig 
négy hónap alatt készítették 
>1 a Hőtechnika Építő- és 
"zigetelő Vállalat dolgozói. A 
temencében 800 tonna anya-
got építettek be, a vállalat 
szakemberei szerelték a tűz-
álló falazáson kívül a ke-
mencét és a technológiai 
gépsort összekötő lépcsősorok 
acélszerkezetét is. 

Az üvegolvasztó kemence 
felfűtését a tervezettnél ko-
rábban kezdhették meg. 

A barátság útját 
egyengetik 

Az együttműködés, a ba- mutatót — közölte Ságvári 
rátság ú t já t egyengetik az Ágnes, a Fővárosi Levéltár 
európai országok fővárosai, főigazgatója, a kiadvány fő-
Amszterdam, Athén, Bécs, szerkesztője a pénteki sajtó-
Berlin, Belgrád, Bern, Bonn, tájékoztatón. (MTI) 
Brüsszel, Budapest , Buka-
rest, Dublin, Helsinki, Kop-
penhága, London. Madrid, 
Moszkva, Osló, Párizs, Prá-
ga, Reykjavik, Róma, Stock-
holm, Szófia és Varsó a ma-
gyar főváros kezdeményezé-
sére nemzetközi jelentőségű 
levéltári kiadvány közös el-
készítésére vállalkozott. A 
Nemzetközi Levéltári Ta-
nács égisze ala t t megjelente-
tik „Az európai fővárosok 
építéstörténeti emlékeinek 
forrásai" című levéltári út-

Tanévnyitó a Szegedi 
Orvostudományi Egyetemen 

R u s z k a i K á r o l y f e l v é t e l e 

Jubileumi diplomások a tanévnyitón 

Az ú j tanév a tegnap dél-
ben tar tot t ünnepélyes meg-
nyitóval megkezdődött a Sze-
gedi Orvostudományi Egyete-

Az egyetem rektora ismer- sen 1763 hallgatója volt aa 
tet te az elmúlt tanév főbb egyetemnek, 333-an kaptak 
eseményeit, elsőként- a sze- oklevelet. Az első évfolyam-
mélyi változásokat. Az egész- ra jelentkezett 707 pályázó 

men is. Az aulában rende- ségügyi miniszter ú j a b b há- közül 311 hallgatót vettek 
zett ünnepségen ott volt dr. rom évre dr. Guba Ferenc fel. Az elsőéveseket Lehoczky 
Koncz János, a megyei pár t - tanszékvezető egyetemi ta - Pál, az egyetemi KlSZ-bi-
bizottság t i tkára, Török Jó- n á r t bízta meg az ál talános zottság t i tkárhelyettese kö-
zsef, a városi pártbizottság orvostudományi kar dékáni szöntötte az évnyitón. A ha-
első t i tkára, Szabó G. László, t isztének ellátásával. Az gyományok szerint az idén is 
a megyei, Bányainé dr. Bir- egyetem három professzora á tadták a jubileumi diplo-
kás Mária, a városi tanács nyugállományba vonult : dr. máka t az egyetem volt hali-
elnökhelyettese; az Egészség- Huszák István Kossuth-díjas gatóinak, orvosoknak és 
ügyi Minisztérium képvisele- egyetemi tanár , dr. Kiszely gyógyszerészeknek. Vas okle-
tében Tóth Erzsébet szakta- György és dr. Nóvák István velet kapott dr. Gál Gyula, 
nácsadó, valamint a társin- egyetemi tanárok. Az ú jon - t izenketten arany oklevelet: 
tézmények, a tömegszerveze- nan kinevezett egyetemi ta- dr. Dirner Zoltán, dr. Gár• 
tek képviselői. nárok: dr. Faredin Imre, dr. donyi Bála. dr. Jancsó Erzsé-

Dr. Petri Gábor rektor Gdl György, dr. Heiner La- bet, dr. Klazsik György, dr. 
tanévnyitó beszédében az í°s> dr- í m r e József, dr. Jan- Papp Juhász István, dr. Se-
egyetem feladatairól az or- cs°né dr. Gábor Aranka, dr. bestyén István, dr. Szőke De-
vosképzés ú j módszereiről, á Kisa Péter- dr• Kovács Gá- zső, dr. Tábor Pal. dr. Tóth 
pályára most lépők kötele- bor> dr• Lázár György, dr. Kálmán, dr. Veress Mihály, 
zettségeiről és felelősségéről ™olnár dr~ Szemer? dr- BucsV 
szólt. A hagyományos okta-
tási rend helyett világszerte, 
nálunk is, á talakulóban van 
az orvosképzés az úgyneve-
zett integrált oktatás i rányá-
ba. Ez a módszer hívebben 
t á r j a fel a komplex valósá-
got, az összefüggéseket köz-
vetlenebbül m u t a t j a meg a 
hallgatóknak. Az oktatóktól a 
íananyag gondos összehango-
lását, az összetartozó ismere-
tek időbeli és tar ta lmi egyez-
tetését k íván ja meg, a 
lóktól pedig az oktatás igen . 
pontos követését — mondot ta a 

Piroska, dr. Both 
György, dr. Szendrei Kálmán Jolán. A jubileumi diplomás 
és dr. Szilárd János. Az egye- gyógyszerészek: dr. Orient 
tem öt ad junk tusá t nevezték Gyuláné Keresztessy Sára 
ki docenssé: dr. Baradnay gyémánt-, Mánya József, Ga-
Gyulát, dr. Molnár Józsefet, bor Mária, Nagy Zoltán, Sza-
dr. Regdon Gézát, dr. Selme- h° Árpád. Nits Sándor, Sző-
czi Bélát és dr. Varga Lász- ke SándoT aranydiplomások. 
, - t Az egyetem oktatói közül 

,.A SZOTF. Kiváló Nevelője" 
A Szegedi Orvostudományi ki tüntető címet ket ten kap-

Egyetemen tanulmányi , kul- t a k m e g . dr Imréné dr. Ba-
turál is és sportversenyekkel ranyai Róza, és dr. Pragai 
emlékeznek meg a Nagy Ok- C e z a e g y e t e m j adjunktusok, 

t anú- t o b e n Szocialista Forradalom K é t negyedéves orvostanhall-
jubileumarol. Októberben ki- g a t ő > Remak Anna és Nacsai 

rendeznek, melyben l s t v á n k a p t a m e g a j J Ó t a _ 
a rektor. Az egyetemi tanul- Odessza és Szeged kapcsola- n u l ó _ j ó sportoló" ki tünte-

tett mu ta t j ák be. A marxiz- , . , - , , 
manyaikat megkezdő orvos- mus—leninizmus intézet tu- t e s t ; népkoztarsasagi tanul -
jelöltek és oktatók felelőssé- dományos ülést rendez, és mányi ösztöndíjat összesen 
géről szólva k i fe j te t te : aszó- november 3-án lesz az ünne- huszonkét hallgató kapott az 
cialista egészségügynek az a p i egyetemi tanácsülés. ü j tanévre, 
feladata, hogy minden m a - A z e l m ú l t tanévben össze- S. E. 
gyar ál lampolgarnak egyaránt 
jó ellátást nyúj t son a gyó-
gyításban és a betegségek 
megelőzésében. Ehhez na-
gyon jól képzett , állhatatos, 
elkötelezett és hivatásukat 
mélyen átérző emberekre van 
szükség. Az orvos- és gyógy-
szerész-társadalom nemes hi-
vatása az is, hogy a társa-
dalmi feltételekkel élve ki-
alakítsa és demonstrá l ja a 
szocializmus fölényét a vi-
lágban; a maga munká jáva l 
is já ru l jon hozzá az emberi 
élet boldogabbá, teljesebbé 
tételéhez. 

Kölcsönfelvétel 
Csütörtökön New Yorkban tak: Bank of Montreal, Ca-

aláír ták azt a megállapodást, nadian Imperiai Bank of 
amelynek alapján a Magyar Commerce, Chemical Bank, 
Nemzeti Bank 200 millió City Cork International 
dolláros kölcsönt vett fel az Group, First National Bank 
USA-ban és Kanadában mű- of Boston Limited, Security 
ködő pénzintézetektől. A Bacific National Bank, 
S S ? a 1 6 ^ o f Í m e £ a Toron to -Domin ion Bank. 
N. T. and S. A. szervezte. K u h n Loeb and Co. Incor-
A szervező C S O D O r t t a g j a i voí. noraied ÍMTI1 

Zajtalan 
Újszegeden 

A Kenderíonó és Szövő- A különféle követelménye-
ipari Vállalat újszeged! szö- ket leginkább a f rancia gyárt-
vőgyárában eldőlt két külön- -mányú berendezes elégítette 
leges külföldi szövőgép „ver- ki. Ezekből huszonkettőt ren-
senye". A különböző orszá- deltek. Már meg is érkeztek, 
gokból származó berendézé- s a külföldi szakemberek irá-
sek huzamosan egymás mel- nyitásával folyamatosan sze-
lett működtek, hogy a vál- relik a korszerű gépeket, 
lalat szakemberi eldönthes- Nem vá r j ák meg, amig vala-
sék: melyik elégíti ki jobban mennyi a helyére kerül, ha-
a termelékenység, a gazdasá- nem folyamatosan üzembe 
gosság követelményeit, illet- helyezik. Az elsők már meg 
ve melyik működik kisebb is kezdték működésüket. Az 
zajjal . A hagyományos szö- egyenként több mint egymil-
vódekben nagy csattogást HÓ forint ér tékű berendezé-
okozó vetélök ugyanis egyi- seket ugyanis szinte az első 
ken sem találhatók. Ehelyett perctől kezdve kihasználják, 
úgynevezett ragadókarokkal A gépekkel folytatott kísérle-
képezik ki a szövet kereszt- teket egyébként az Országos 
szálát úgy, hogy a gép egyik Műszaki Fejlesztési Eizottság 
felén levő kar „á tnyú j t j a" a is támogatta, a tapasztalato-
másiknak a fonalat, szinte kat ugyanis az egész ország 
teljesen zaj talanul . Termeié- text i l iparában fel k ívánják 
kenységük jóval meghaladja használni, 
a régi pé"okát u B. 

I I 
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A Vöröskereszt 
kongresszusa előtt 

Konzerv ~~ 'iskola és társadalom 

Dr. Gyüszü Miklós 

Októberben tartja V. kongresszusát a Magyar Vöröske-
reszt. Az előkészítő időszak a napokban fontos állomásához 
érkezett, megkezdődtek a megyei küldöttértekezletek. Eb-
ből az alkalomból arra kértük dr. Gyüszil Miklós orvos-
ezredest, a Vöröskereszt főtitkárhelyettesét, hogy foglalja 
össze az alapszervezeti taggyűlések, valamint a városi, já-
rási és kerületi küldöttértekezletek tapasztalatait. Miként 
hajtotta végre a megközelítően egymillió tagot számláló 
mozgalom az előző kongresszus haározatalt? 

— A tanácskozások a ma-
gyar vöröskeresztes mozga-
lom jelentős fejlődéséről 
adtak számot. Azt hiszem, 
joggal fogalmazhatok így: a 
Vöröskereszt IV. kongresz-
szusa határozatalt alapvető-
en végrehajtotta — kezdte 
nyilatkozatát a főtitkárhe-
lyettes. — Növekedett a 
mozgalom társadalompoliti-
kai jelentősége, a lakosság 
életében Jelentős szerepet 
látszik. Erősödött a Vöröske-
reszt tömegszervezeti jellege 
is. Ma már az alapszerveze-
tek túlnyomó többségét tény-
legesen is kollektívák, álta-
lában tevékeny vezetőségek 
irányítják, akik nemcsak u 
feladatok körvonalázásában, 
hanem a határozatok végre-
hajtásában Is cselekvően 
részt vesznek. 

— Az elmúlt, több mint 
négyéves időszak munkája 
azt bizonyltja — s erre utal 

a taggyűléseken Jelenlevők 
magas száma is —. hogy a 
Vöröskereszt aktivistái mind 
jobban átérzik tevékenysé-
gük humánus és mindinkább 
szocialista jellegét. Azáltal, 
hogy segítséget nyújtanak 
például a szociálpolitikai, a 
népesedéspolitikai feladatok 
végrehajtásához, maguk is 
egy kicsit másokká, ha sza-
bad Így mondanom: egy ki-
csit jobbakká válnak. Olyan 
tulajdonságokat alakítanak 
ki magukban, amelyek a 
szocialista emberre jellem-
zőek. Ki tagadhatná például, 
hogy a véradóban, amikor 
fölajánlja idegen emberek-
nek a vérét, valami olyan 
érzés, élmény játszódik le, 
amely által mindenképpen 
gazdagabb l e s z . . . 

— Az alapszervezeti ve-
zetőségi tagok száma mint-
egy 60 ezerre tehető, és kö-
zülük sokan közéleti funk-

Negyvenéves 
a Mojszejev-együttes 

A Mojszejev-együttest —, 
vagy ahogy Szovjetunió-szer-
te nevezik, a Táncszínházát 
— ismerősként lehet bemu-
tatni Magyarországon is. Aki 
a tízezer közül akár egyet-
len előadásukra bejutott, 
vagy csupán egy kis részle-
tet ls látott a több, mint 50 
országot bejárt együttesről, 
az újra és újra be fog állni 
a jegyre vadászok sorába. 
Az együttes azt az esztéti-
kát hirdeti, amelynek lénye-
ge a harmónia, a szépség, 
az emberség. 

A művészcsoport népsze-
rűségének legszebb bizonyí-
tékai a vendégszereplő kör-
utak. De a szovjet közönség 
ismeri legjobban táncművé-
szetüket: uz együttes a Szov-
jetunió mind a 15 köztársa-
ságában fellépett — gyárak-
ban. üzemekben, építőtábo-
rokban és falusi klubokban, 
öt-hat alkalommal táncol-
tak minden baráti szocialis-
ta országban. Hét turnén 
vettek részt az Amerikai 
Egyesült Államokbun, ötször 
voltak Franciaországban. A 
vendégkörutak össztávolsága 
—, hogy modern hasonlattal 
éljünk — kiteszi a Földtől a 
Holdig tartó utat oda-visz-
sza. Igor Mojszejev, az együt-
tes művészeti vezetője kez-
dettől fogva nemcsuk azt 
tartotta feladatának, hogy 
megőrizze a múlt lassan fe-
ledésbe menő táncművészeti 
értékeit, hanem azt ls, hpgy 
újakat alkosson a folklór 
felhasználósával. Mojszejev 
szerint a népi koreográfia 
élő folyamat, amely megőrzi 
a kialakult hagyományokat, 
és ugyanakkor új vonásokra 
is szert tesz. 

Az együttes műsorai ellen-
tétes jellegű alkotásokat tar. 
talmaznak: lira és tempera-
mentum, tréfa és nőiesség, 
szóló- és tömegtánc! A ko-
reográfus fö célja mindig 
olyan színházi forma keresé-
se volt, amely a szovjet ha-
za, Oroszország művészi 
megfogalmazása lehet; érzé-
keltetve a beláthatatlan me-
zőket, a barátságban együtt 
élő népeket s az emberek 
lelki gazdagságát. Műsoru-
kén ma 300 produkció sze-
repel, s a száztagú együttes 
táncai 60 nemzetiség művé-
szetét képviselik. 

Mojszejevék fő ereje ter-
mészetesen a tömegtánc. A 
nézőt minden alkalommal 
megragadja a színpadon je : 

len levő hatalmas együttes 
mozgásának rendezettsége, 
összefogottsága. Még a hiva-
tásos művészeket is lenyű-
gözi az ember feletti ritmus. 
Színházi kritikusok szerint 
nincs még egy olyan balett-
kar. amely kibírná ezt a 
ritmust. 

A próbateremben mindig 
ott vannak az elmúlt 40 év 
művésznemzedékének képvi-
selői, s maga a 70 éves Moj-
szejev is. Minden egyes tánc 
legapróbb részletével is fog-
Ialkczik, magyaráz,, megmu-
tat. Igor Mojszejev érdeme, 
hogy egyedülálló művészi stí-
lussal rendelkező együttest 
teremtett; egyengette a mű-
vész egyéniségének útját, 
elősegítette az egyes tánco-
sok eredetiségének kibonta-
kozását, a soha nem szűnő 
alkotó hangulatot. (BUDA-
PRESS — APN) 

ciót még soha nem töltöttek 
be. Gyakorlatilag arról van 
szó, hogy ezek az emberek 
Itt kezdik el, itt kezdenek 
foglalkozni a közösség ügyé-
vel és tanulnak meg csele-
kedni a közösségért 

— A Vöröskereszt tagsága 
a IV. kongresszus óta szám-
ban is növekedett de fonto-
sabbnak tartjuk az t hogy 
gazdagodott konkrétabbá 
vál t Egy-egy alapszervezet-
ben nem általában beszél-
nek családvédelemről, vagy 
egészségnevelésről, hanem — 
összhangban más szervekkel 
— tényleges feladatok vég-
rehajtásából vállalnak részt 
Nem kevésbé fontos a Vö-
röskereszt jelzószolgálat sze-
repe. Ily módon ls rendkívül 
sokat tehetnek — és ezzel a 
lehetőséggel aktivistáink él-
nek is! — például az alkoho-
lizmus ellen, vagy a környe-
zetvédelemért. 

— A munka gazdagodásá-
ra utal a taggyűlések, kül-
döttértekezletek vitajellege, 
kritikus légköre. Nagyon fi-
gyelemre méltó javaslatok 
hangzottak például el. Egé-
szen bizonyosan a kongresz-
szuson is szóba kerül az a 
javaslat amely az elsőse-
gélynyújtók ismereteinek 
..karbantartására" hívja fel a 
figyelmet. Számos helyen fel 
vetették, hogy korszerűsíte-
ni kell a tisztasági mozgalom 
módszereit; másutt arról 
szóltak, hogy az alkoholis-
ták elvonókúrára küldésének 
útja-módja egyszerűsítésre 
szorul, vagy hogy tovább kell 
növelni az egészségügyi pro-
paganda színvonalát. Sokhe-
lyütt a taggyűlésen vállalá-
sokat is bejelentettek Vas 
megyében például arra vál-
lalkoztak, hogy társadalmi 
erővel két közúti egészség-
ügyi állomást hoznak létre a 
forgalmas 8-as út mentén, 
ahol vöröskeresztes aktívák 
tartanak állandó ügyeletet 

— Köszönetet mondunk a 
társadalmi aktíváknak mun-
kájukért Köszönetet mon-
dunk a bajbajutott és meg-
segített emberek, idősek ne-
vében, akiknek az ápolását 
gondozását vállalták, azok-
nak a betegeknek, sérültek-
nek a nevében, akiknek a 
gyógyulásához a vöröskeresz-
tes aktívák segítsége is hoz-
zájárult: köszönetet az álla-
mi gondozott gyermekek, az 
egymásra talált családok, a 
kismamák — tehát tízezrek, 
százezrek nevében. 

Deregán Gábor 

hajótörötteknek 
Csendes-óceáni kutatóút-

ján érdekes feladatra vállal-
kozott egy bolgár házaspár, 
Júlia és Doncso Papazov. Há-
rom hónapig csak olyan 
élelmet fogyasztottak — húst, 
gyümölcsöt, zöldséget, hüve-
lyeseket —, amelyet egy új 
konzerválás! eljárással tartó-
sítottak. 

Az alacsony hőmérsékle-
ten szublimációs eljárással 
szárított élelmiszerkonzervek 
jól vizsgáztak az út során. 
Kiderült, hogy bizonyos ese-
tekben még a hajótöröttek is 
hasznát vehetik. A kivétele-
sen tartós, súlyra is könnyű. 
Időjárásra, nedvességre nem 
érzékeny konzervet ugyanis 
akkor sem érte kár. amikor 
a házaspár hajója bajbake-
rült és az élelmiszercsoma-
gok vízbe merültek. Papazo-
vék ilyen élelemmel akarják 
magukat tervezett kétéves 
világkörüli útjukon is ellát-
ni. 

Az új konzerválás! eljárás, 
amelyet Cvetan Cvetkov 
mérnök vezetésével dolgoz-
tak kl, nemcsak az élelmi-
szeriparban, hanem a gyó-
gyászatban és a mezőgazda-
ságban is hasznosítható. Ily 
módon a különféle biológiai 
termékeket — átültetésre 
szánt szerveket, szöveteket, 
szérumokat, vakcinákat, hor-
monkészítményeket, anyate-
jet — hosszabb időn át le-
het tárolni. 

(BUDAPRESS — SOFIA-
PRESS) 

Tanítóképzés 
gimnáziumban 

Kissé szokatlanul hangzik 
még, hogy a gimnáziumban 
pedagógusképzés folyjék. Pe-
dig meg kell szokni, mert 
az oktatási miniszter május 
hónapban megjelent utasítá-
sa lehetőséget teremtett ar-
ra, hogy a gimnáziumban a 
fakultatív oktatás keretében 
Nevelési alapismeretek cím-
mel új tantárgyat tanítsa-
nuk, azaz a tanítói pályára 
pedagógiailag is felkészítsék 
az alkalmas tanulókat. 

A képzés a gimnázium III. 
osztályában kezdődik, s a 
tanulók az érettségivel egy-
Időben záróvizsga-bizonyít-
ványt kapnak. A záróvizsga 
okmánya értékes dokumen-
tum, mert a miniszteri ren-
delet szerint, aki ilyennel 
rendelkezik — megfelelő mi-
nősítés és alkalmasság ese-
tén —, a tanítóképző esti 
vagy levelező tagozatán fel-
vételi vizsga nélkül tovább-
tanulhat a gyakorlati tevé-
kenységgel megegyező (leve-
lező vagy esti) tagozaton. 

Az elhelyezkedési lehető-
ségek a tanítói pályán jók. 
Ismert, hogy szinte minde-
nütt igen komoly tanító-
hiánnyal küzdünk. Ezért ls 
hallottuk nagy örömmel, 
hogy a Radnóti Miklós Gim-
náziumban a fakultatív 
rendszerű oktatás keretében 
szeptemberben, az új tanév-
ben 14 diákkal megindult a 
„pedagógiai blokk." S hogy 

éppen a Radnóti gimnázium 
nyitotta meg elsőként az 
utat a pedagógia felé, talán 
nem ts véletlen. Szegeden 
tíz évvel ezelőtt az iskolai 
tantestületeknek közel fele 
még a tanitóképző-lntézeti 
tanárok soraiból került ki, 
s még ma is szép számmal 
vannak az iskolában olya-
nok, akik pályafutásokat a 
hajdani szegedi tanítóképző 
intézetek valamelyikében 
kezdték. Mind a jó szakmai 
felkészültség, mind a pálya 
iránti hivatástudatra való 
nevelés adott tehát ahhoz, 
hogy az újonnan nyíló „pe-
dagógiai blokk" megfeleljen 
céljának és feladatának. 

A fakultatív „pedagógiai 
blokkban" — a közös kísér-
let folytán — most a Radnó-
ti — és a Ságvári gyakorló 
gimnázium tanulói vannak. 
Azonban a Radnóti gimnázi-
um igazgatósága nem zárkó-
zik el attól, hogy más gim-
náziumból is átiratkozzék 
néhány tanuló, aki hivatást 
érez a tanítói pályához. 
Minden jel arra mutat, 
hogy Szegeden a gimnáziumi 
fakultatív képzés keretében 
a jövőben is nyílik „peda-
gógiai tagozat", mely bővíti 
a szegedi fiatalok pályavá-
lasztási lehetőségét, s egyben 
igen kedves és érdekes szín-
foltja lesz Szeged város is . 
kolastruktúrájúnak. 

K. GY. 

Előnyös az eladónak 
— és a vevőnek 

Műszakpótlék a kereskedelemben 
A cím meglehetősen pon-

tatlan, hiszen távolról sem 
az egész kereskedelemben, 
hanem annak csupán egy 
ágában — az élelmiszer-kis-
kereskedelemben — vala-
mint a vendéglátásban és a 
szállodaiparban vezették be 
a közlemúltban, július else-
jén a műszakpótlékot. Az in-
tézkedés így is / mintegy 
130 000 dolgozót érint kedve-
zően; átlagosan 160—180 fo-
rinttal nőtt a több műszak-
ban foglalkoztatottak havi 
Jövedelme. 

A műszakpótlék, a már ko-
rábban bevezetett munkahe-
lyt pótlékkal együtt, jelentő-

Szabadság — 
töredék hónapra 

ság pénzben történő megvál-
tását úgy értelmezi, hogy ol-
vasónknak csak nyolc hónap-

V. L. szeged! olvasónk 1976. az egységes gyakorlat kiala- munkanap alapszabadságot 
április hó 5. napjától fenn- kítása érdekében rendelet kell a vállalatnak oénzben 
álló munkaviszonyát a válla- szabályozza a napokban, hó- megváltani. Olyan esetben, ha 
latnál felmondással 1977. napokban és években megál- a dolgozónak pótszabadság is 
szeptember 19. napjával meg- lapított határidők lejártának jár, akkor az alap- és pótsza-
szüntette. Olvasónk a felmon- napjait, valamint a szabad- badság együttes mértékét kell 
dási idő lejáriáig fizetett sza- ság kiszámításánál jelentkező alapul venni az időarányos 
badságot még nem vett töredék napok értelmezését. . . . . . . , . 
Igénybe. A vállalat a nála el- Olvasónk esetében a szabad- resz K i s z a m l t a s ü n a l -
töltött idővel arányos szabad- ság kiszámításánál — íigye- A rend kedvéért itt térünk 

lemmel a munkaviszony szép- ki arra az esetre is, amikor 
tember 19-én történő megszű- a dolgozó a munkaviszony 
nésére — az adott hónapra megszűnéséig kevesebb vagy 

ra Jár fizetett szabadság. Ol- töredék nap jelentkezik és ez több szabadságot vett igény-
vasónk ezt sérelmesnek tart- a fél napot meghaladja. be annál, ami az évben a 
ja. mert véleménye szerint Olvasónk által feltett kér- vállalatnál töltött időre meg-
még szeptember hónapra — désre a 6/1967. (X. 8.) MüM illetné. Amennyiben az idő-
mint töredék hónapra — is rendelet 13. paragrafusa (2) arányos részre járó szabad-
mcgUletl az évi szabadság bekezdése egyértelmű választ Ságból már kivett szabadsá-
arányos része. Olvasónk ar- ad. E jogszabály világosan ki- got, ez esetben a még fenn-
ra kíváncsi, kinek van igaza, mondja: ha a dolgozó évi sza- maradó részre jutót kell 

A munkajogi szabályok sze- badsága kiszámításánál töre- pénzben megváltani. Ila pe-
rint a szabadság Időarányos d é k n a P (jelen esetben 8 és dig többet vett igénybe, ak-
részének kiszámításánál első- báromnegyed munkanap) ke- kor pedig az erre a különbö-
ként figyelembe kell venni 'étkezik, a tél munkanapot zetre járó átlagkeresetet r 
azt, hogy a dolgozót teljes év elérő töredék egész munka- dolgozó munkabárébői kell 
esetén mennyi szabadság il- napnak számit. Miután olva- levonni, Illetőleg ha e2 nem 
letné meg. Ezután a tárgyév- s ó n k m é « pótszabadsággal l e h e t s é g e s a k k o r tartozását 

, , nem rendelkezik, így az őt l e n e t s € s e s , attKor a tartozásai 
ben munkaviszonyban töltött m e g i l l e t a r ö v i d t i z e n k é t m u n - a „MIL"-lapra kell feljegyez 

kanap alapszabadságnak idő- ni. időt kell megállapítani. A fél-
reértések elkerülése végett és arányos részeként kilenc DR. V. Ml 

sen Javítja az élelmiszer-kis-
kereskedelemben dolgozók 
helyzetét, ami annál is in-
kább örvendetes, mivel eb-
ben a szakmában túlnyomó 
többségben. 80 százalékban 
nők dolgoznak, méghozzá ke-
ményen. mondhatni férfi-
módra. Hiszen mindenki tud-
ja, naponta láthatja, mint 
birkóznak a nehéz sörös, co-
lás, tejes rekeszekkel, emel-
getik a súlyos csomagokat 
létrán állva a raktár magas 
polcaira, vagy hordják ki az 
eladótérbe. 

Ezt, a nőknek Igencsak 
megerőltető munkát kevesen 
vállaják; kevesebben, mint 
amennyi eladóra szükség 
lenne. Miközben az élelmi-
szerboltok forgalma állandó-
an nőtt, az elárusítók létszá-
ma — elsősorban a nagy-
városokban — folyvást csök-
kent. Megesett, hogy bolto-
kat kellett bezárni a mun-
kaerőhiány miatt. A bérin-
tézkedések remélhetőleg 
nemcsak csökkentik az el-
vándorlást a kereskedelem-
ből, hanem — egyéb szociá-
lis és más gondoskodással, 
így például a gépesítés foko-
zásával együtt — talán előbb-
utóbb növelik is a létszá-
mot, vonzóvá teszik az el-
adói szakmát. 

Az eladóit? Legalábbis az 
élelmiszer-eladóit. Hiszen az 
iparcikk kereskedelem dol-
gozói nem kapnak műszak-
pótlékot, holott az áruházak-
ban, a TÜZÉP-telepeken, a 
nagyobb üzletekben ők is két 
műszakban dolgoznak. Nem 
valamiféle elvi álláspont tett 
különbséget a két szalma 
munkásai között, hanem a 
lehetőség és a kényszerűség. 
A lehetőség, amennyiben pil-
lanatnyilag ennyire telt az 
anyagi erőből, az állami tá-
mogatásbői. A kényszerűség, 
amennyiben az élelmiszer-
kiskereskedelemben tapasz-
talt munkaerőhiány helyen-
ként már-már veszélyeztette 
a lakosság alapvető áruellá-
tását. Ha nem is mindenütt 
az említett s-élsőséges mó-
don. hogy eladók hiányában 
b« Ifnlloit sácoi. élelmiszer-

boltokat. de úgy szinte min-
denütt, hogy hosszú sorok kí-
gyóztak a pénztárak előtt, 
piszkos kosarakat kénysze-
rültünk használni, mert nem 
volt. aki tisztántartásukról 
gondoskodjék, vagy sűrűn 
voltak vitáink az elárusí-
tókkal. elvégre ahol kevés a 
dolgozó, ott nehéz fegyelmet 
tartani. 

Talán korai mindezt múlt 
időben állítani, elvégre a 
jövedelem növekedése nem 
egycsapásra érezteti hatását, 
meg azután a többlet nem is 
olyan nagy összeg, hogy 
alapvetően befolyásolja a 
munkaerőmozgást, vagy a 
munkafegyelmet. A műszak-
pótléknak azonban van még 
egy, figyelemre méltó előnye. 
Olyan módon növeli a jö-
vedelmet. hogy egyúttal az 
állóeszközök jobb kihaszná-
lására is ösztönöz. 

Miként? Az élelmiszer-
áruházak, az éttermek, a 
szállodák, de a legkisebb tej-
vagy pékboltok is állóesz-
közt képviselnek, olyan ér-
téket, amilyenből újat lét-
rehozni nagyon sok pénzbe 
kerül. Ha az üzlethelyisége-
ket, a hűtőgépeket, a pénz-
tár gépeket és egyéb érté-
kes berendezéseket a több 
műszak révén — amelyet 
most már szivesebben vál-
lalnak a dolgozók — jobban 
kihasználják, altkor a válla-
latok megközelítően azonos 
eredményre jutnak, mintha 
súlyos milliókért beruházná-
nak. 

A műszakpótlék termé-
szetesen így sem helyettesít-
heti az új kereskedelmi egy-
ségek építését — a hálózatot 
nemcsak elmaradottsága, ha-
nem a vásárlói igények foly-
tonos növekedése miatt is 
állandóan fejleszteni, bőví-
teni kell. De a műszakpótlék 
bevezetése olyan intézkedés, 
amely úgy növeli az eladók 
jöve-'elmát. hogy közben lobfc 
gazdálkodásra ösztönzi a 
vállalatokat is. És ugyanak-
kor — ha közvetve ls — 
mindenkinek juttat, aki vá-
sárol. vendéglőben vagy 
munkahelyén étkezik 

G. ZS. 



12 Vasárnap, 1977. szeptember 18. 

Küldöttség - testvérvárosokból 
Pénteken, tegnap, a Magyar—Szovjet 

Baráti Társaság meghívására hazánkba ér-
kezett a szovjet testvérmegyék és testvér-
városok 18 tagú küldöttsége, Nyikolaj Iva-
novics Szoboljevnek. az SZXP kalinyini 
területi bizottsága titkárának vezetésével. 

A delegációt a Ferihegyi repülőtéren 
Hagy Mária, az MSZBT főtitkára fogadta. 
Jelen volt Ivan Vasziljevics Szalimon kö-

vetségi tanácsos, a Szovjet Baráti Társa-
ságok Szövetségének magyarországi képvi-
selője. A küldöttség Battonyán és Békés-
csabán részt vesz a testvérvárosok napjai-
nak rendezvényein, majd a delegáció tag-
jai fölkeresik testvérmegyéjüket, ahol 
megismerkednek a helyi gazdasági és kul-
turális eredményekkel, az MSZBT-tagcso-
portok munkájával . (MTI) 

Őszi forgalom 
A MÁV is a Volán intézkedései 

A MAV Szegedi Igazga-
tósága területén szeptem-
bertől közel 4 millió tonna 
árut kell szállítani. Ennek 
nagy részét — 2,2 millió ton-
nányit — az Igazgatóság te-
rületén rak ják vasúti ko-
csikba. A cukorrépa, a ga-
bonafélék. a zöldség- és 
gyümölcsáruk fuvarozása 
mellett továbbra is gondot 
kell fordítani az építőanya-
gok szállítására. Gabonából 
szeptembertől decemberig 
150 ezer. ásványolajból és 
termékeiből 165 ezer. ka-
vicsból körülbelül 210 ezer, 
tűzifából és szerfából 80 
ezer, egyéb áruból mintegy 
000 ezer tonnát fuvaroz-
nak. Gabonából Csongrád 
megye területéről szeptem-
berben 5 ezer tonnát kül-
denek Romániába, belföldre 
3 ezer tonnát adnak fel. 

Tovább tar t a zöldség és 
a gyümölcs szállítása. A me-
gyében Dorozsmán. Szaty-
mazon és Szentesen talál-
hatók a legnagyobb feladó-
helyek. Főként szőlőből, 
paprikából. paradicsomból, 
burgonyából, továbbá — 
Makóról — hagymából in-
dítanak sokat. Ezekben a 
napokban 40—50 fedett és 
hűtős kocsit Igényel a 
ZÖLDÉRT, ennek azonban 
esak 80 százalékát tud ja a 
vasút kielégíteni; főleg fe-
dett kocsikból van kevés. 

A szegedi igazgatóság te-

rületén az ószi forgalmi 
időszakban tehát jelentós 
árumennyiséget kell szállí-
tani. Ezt pedig csak úgy 
lehet elérni, ha a vállalatok 
Időben rakják ki a vasúti 
kocsikat, azokat nem mi-
nősítik raktárnak. Fokozni 
kell az éjszakai, valamint a 
vasárnapi rakodások üte-
mét is. 

Az árufuvarozás gyorsí-
tása érdekében a Központi 
Szállítási Tanács és a MÁV 
rakodási Versenyt hirdetett 
1977-ben, az őszi időszak-
ra. A legjobb rakodó vál-
lalatokat jutalomban része-
sitik. 

Emellett a MAV Szegedi 
Igazgatósága az őszi forga-
lom sikere érdekében a ra-
kodásban résztvevőket ösz-
tönzi azzal, hogy aki szep-
tember közepétől december 
13-ig a vasút által kért 
mennyiségű kocsit vasárnap 
megrakja, illetve a részé-
re érkező kocsik 85—90 szá-
zalékát időben kirakja, az 
jövőre, az első negyedév-
ben kedvezményt kap. Ed-
dig1' az igazgátóság 23 fel-
adó és 79 fogadó vállalattal 
kötött ilyen megállapo-
d á s t 

A Volán 10-es számú Vál-
lalatnál a terményszállítá-
suk csúcsidőszakában sem 

Úg zenei könyvek 
Szabó Csaba: llogyan ta-

nítsuk korunk zenéjét? Svéd, 
angol és kanadai szerzők 
munkáit ismerteti, vélemé-
nyezi a romániai Szabó Csa-
ba ú j könyve, mely a két 
ország közös könyvkiadási 
megállapodása keretében je-
lent meg a bukaresti Kri-
terlonnál. Az angol nyel-
ven hozzáférhető irodalom 
egy részének ismertetése el-
sősorban a kortárs zene ok-
tatására hivatott zenepe-
dagógusoknak segít, de mu-
zsikusok és a századunk ze-
néje iránt érdeklődők is 
haszonnal forgathatják. 
Lars Edlund. Brian Dennis 
és R. Murray Schafer itt 
ismertetett dolgozatai a leg-
különbözőbb korosztályokat 
tanító zenetanároknak pe-
dagógiai rendszereket ta r -
talmaznak, valamennyi le-
írt módszert szerzőik kipró-
bálták a gyakorlatban is. 
S bár Szabó Csaba köny-
vének célja elsősorban a tá-
jékoztatás, saját tapasztala-
tai alapján gyakran vitába 
száll az általa ismertetett 
anyaggal. Az ú j zeneokta-
tás nemzetközi eredményei 
mindenesetre mellőzhetetlen 
szempontjai a korszerű pe-
dagógiának. 
Frank Oszkár: Bevezető 
Bartók Mikrokozmoszának 
világába. A Szegedi Juhász 
Gyula Tanárképző Főisko-
lán is oktató Frank Osz-
kár ú jabb könyve száza-
dunk zeneművészetének 
alapdokumentumát elemzi. 
Nem véletlenül írta Wilhelm 
Keller: Bartók Mikrokozmo-
sza a modern zeneelmélet 
legalkalmasabb tananyaga. 
Hozzátehetnénk, a 20. szá-
zad legjelentősebb zenepe-
dagógiai gyűjteménye is. El-

sősorban zongorapedagógiai 
mű, s valószínűleg azért nem 
terjedt még el szélesebb kö-
rökben, mert zenei mon-
danivalóját. nyelvezetét, ki-
fejezési eszközeit gyakran 
még nem értik, vagy nem 
eléggé érzik. Ahhoz, hogy 
otthonosan mozogjunk hang-
zásvilágában, s természe-
tessé, megszokottá vál ja-
nak a darabok ritmikai, 
metodikai és harmóniai 
fordulatai. sokat segíthet 
Frank Oszkár könyve. Olyan 
összefüggéseket, fogalmakat 
világít meg, melyek hozzá-
tartoznak századunk zenei 
nyelvének ismeretéhez. Kü-
lön fejezetekben foglalko-
zik a szerző a ritmika, me-
todika, együtthangzás, for-
málás kérdéseivel, s körül-
belül 40 darabot elemez 
komplex módon, hogy meg-
figyelhetővé váljanak a ze-
nei eszközök egymásra ha-
tásai, beilleszkedésük a 
mű egészébe. (Zeneműkiadó, 
1977.) 

Népzene és Zenetörténet 
III. A Vargyas Lajos szer-
kesztésében megjelent ú jabb 
kötet három tanulmányt kö-
zöl, jegyzetekkel kiegészít-
ve. Dobszay László—Szend-
rei Janka: „Szivárvány ha-
vasán" címmel a magyar 
népzene régi rétegének har-
madik stiluscsoportját já r ja 
körül. Szendrej Janka külön 
dolgozatban ír ja le a Te 
Deum-dallam magyarországi 
történetét (első hangjegyes 
népénekünk). Bárdos Kor-
nél és Csomasz Tóth Kál-
mán a magyar protestáns 
graduálok himnuszaiba nyújt 
betekintést, természetesen 
kottaanyaggal, illusztrációk-
kal. (Editlo Musica Buda-
pest, 1977.) 

N. L 

feledkeznek meg a lakos-
sági szolgáltatásról, a nem-
zetközi szerződésekben vál-
lalt feladatokról, s az egyéb 
szerződésekről. Jelenleg pél-
dául 20 Rába-kamion szál-
lít külföldre baromfit, a 
külkereskedelmi vállalatok 
pedig jelezték, hogy szep-
tember második felében a 
szegedi Volán nagy teher-
bírású gépjárműveit is 
igénybe veszik a hazai pia-
con el nem fogyó zöldség-
es gyümölcsfélék külföldre 
szállításához. A ZÖLDÉRT 
jelenleg 24, a Szegedi Kon-
zervgyár 27 nagyméretű, Rá-
ba vagy Skoda-szerelvénye-
ket köt le mindennapos szál-
lításaihoz, s most kezdődik 
a szezon a Dél-alföldi Pin-
cegazdaságnál is. Ök egye-
lőre „csak" napt tíz darab 
23 tonnás Járművet foglal-
koztatnak. A MezŐhegyesi 
Cukorgyárba eddig előszállí-
tásként fuvaroztak a Volán-
járművek. 

A Volán a zavartalan szál-
lítás érdekében folyamatos 
ügyeleti szolgálatot hozott 
létre a megye öt városá-
ban, és Kisteleken. Szege-
den, a Bakay Nándor utcá-
ban fődiszpécser-szolgálatot 
tar tanak éjjel-nappal, s a 
11-750, vagy 12-900-as te-
lefonszámon akármikor a 
megye bármely pontjáról 
lehet teherszállító járműveket 
rendelni. Ezenkívül a me-
gye valamennyi községében 
Volán-járműveket vehetnek 
igénybe a kistermelők a ter-
mények szállításához. A sze-
gedi járásban Zákányszéken 
és Mórahalmon külön Vo-
lán-képviseletet hoztak lét-
re, összesen 25 teherszállító 
járművel, megfelelő műsza-
ki alapot is teremtve. 

A várhatóan nagy szál-
lítási igények kielégítésére 
a szegedi Volán — a tröszt 
többi vállalatéhoz hasonló-
an — külön fuvarozási mű-
szakot szervez szeptember 
17—18-án. Megyénkben 800 
teherautó, s több rakodó-
gép vár ja a megrendelőktől 
kapott feladatokat. Jó len-
ne, ha a szállíttatók igye-
keznének kihasználni a le-
hetőségeket. 

Látogatás 
a planetáriumban 

A TIT megyei szervezeté-
nek csillagászati, meteoroló-
giai és űrkutatási szakosztá-
lya szeptember 16-án 100 el-
ső éves. földrajz szakos fő-
iskolai és egyetemi hallgató 
részvételével látogatást szer-
vezett a budapesti planetá-
riumba. A látogatás során a 
két felsőoktatási intézmény 
földrajz szakos hallgatói 
Schalk Gyula előadásában az 
Utazás a térben ás időben, 
valamint a Hazánk csillagos 
égboltja című műsorokat te-
kintették meg. 

A jövőben minden tanév 
elején megismétlődő planetá-
rlumi látogatás a szaktárgyi 
képzéshez és a világnézeti 
neveléshez nagyszerűen fel-
használható. s ezért a Juhász 
Gyula Tanárképző Főiskola 
és a József Attila Tudo-
mányegyetem földrajz szakos 
hallgatói a planetárium, mint 
a legtökéletesebb audio-vizu-
ális szemléltetőeszköz műso-
ra alapján tanulják majd a 
csillagászati földrajzot 

Dr. Károssy Csaba 

Vetélkedő 
Az Ingatlankezelő Vállala-

tok Társulása a Nagy Októ-
beri Szocialista Forradalom 
60. és a HVDSZ megalakulá-
sának 25. évfordulója alkal-
mából munkavédelmi vetél-
kedőt indított. A területi 
döntőt tegnap tartották, a 
Szegedi Ingatlankezelő Vál-
lalat központiában. Szeged, 
Békéscsaba, Gyula. Karcag, 
Makó, Nagybátony, Komló és 
Pécs csapata mérte Össze tu-
dásá t 

A november elején. Bé-
késcsabán megrendezendő or-
szágos döntőbe Békéscsaba, 
Szeged és Karcag versenyzői 
jutottak. 

Patikaügy 
Elterjedt a városban: be 

akarják zárni a Takaréktár 
utcai gyógyszertárat. Gon-
dolom, nemcsak a szer kész. 
tőség az egyedüli intéz-
mény, amelyet SOS-jelek-
ke! bombáznak a betegek, 
és az egészségesek egy-
a r á n t 

Az ismeretes, hogy már 
évek óta sürgetően idősze-
rű a híres „vasalóház" föl-
újítása. Sót, jó néhány éve 
is van már annak, hogy az 
aládúcolt pincébe invitál-
ták meg a lakók az újság-
írót. Ezügyben tehát nincs 
vi ta: végre hozzálátnak, 
hozzá kell, hogy lássanak 
az elavult épület gyógyítá-
sához. Hogy addig — ki 
tudja előre, egy, kettő, há-
rom, négy évig — mi lesz 
a gyógyszertárral, s a kör-
nyéken lakó beteg emberek 
gyógyításával? Sajnos, a 
kérdőjel ott marad a vá-
lasz végén is, amelyet dr. 
Vetró Lajostól, a Csongrád 
megyei Gyógyszertári Köz-
pont igazgatójától kaptunk. 

Amennyire f á j a levélírók 
és a telefonálók feje a 
gyógyszertár bezárásáról 
szóló hír hallatán, éppúgy 
f á j a központ vezetőié is. 
És ők nem is a fájdalom-
csillapítótól vár ják a meg-
oldást. Ideig-óráig gyógy-
szertárnak alkalmas helyi-
ségre lenne szükség a kö-
zelben — tudják jól. Csak 
hát ezeknek a helyiségek-
nek a kulcsa — akár az 
ügy megoldásáé — nemcsak 
az ő kezükben van. 

Jár tak a város illetéke-
seinél, többször is, elutasí-
tó választ kaptak. A kör-
nyéken nincs gyógyszertár-
nak alkalmas helyiség. Ha 
ez az út járhatat lan — gon-
dolták —, ú ja t taposnak ki. 
Ott áll a Horváth Mihály 
utcában a Divatáru Nagy-

kereskedelmi Vállalat ba-
rakkraktára. Talán oda be-
költözhetne a gyógyszer-
tár, ha a gazda hozzájárul-
na ehhez. A gazda, azaz a 
budapesti központ. Az al-
kura fölkészült mindkét 
intézmény gazdasági veze-
tője. De hogy a tárgyalá-
sok eredménye mi lesz, 
aligha jósolható meg. Ha 
már raktárat létesített itt a 
kereskedelmi vállalat, való-
színűleg szüksége van rá. 
Jelenleg tehát úgy áll a do-
log: egy fővárosi divatcik-
keket forgalmazó kereske-
delmi vállalattól, segítő-
készségétől, humanitásától 
függ a környékbeliek za-
vartalan gyógyszerellátása. 
Fából vaskarika. Mintha 
nem teljesen az ő „profil-
jába" tartozna az efféle 
gondok megoldása. Ha még. 
is kapható lenne rá, mind-
ez persze csak dicséretére, 
s nekünk hasznunkra vál-
na. 

Mégis gondolkozzunk a 
magunk fejével. A város-
nak nemcsak ez a gyógy-
szertára él át nehéz napo-
kat — s velük az orvosság-
ra szoruló lakosság —, ha-
nem hamarosan a Kígyó 
patika is. Ennek az épület-
nek a felújítása során sze-
rencsére el tud költözni a 
gyógyszertár, a volt bútor-
üzlet helyére. De arról is 
hallani, hogy a tervezett ú j 
szociális helyiségek terüle-
téből. is vissza akarnak 
csípni valamennyit. 

Szó se róla, nem olyan 
nagy a távolság a három 
belvárosi gyógyszertár kö-
zött. Csakhogy a nyitva 
tar tó két patikában lesz 
hosszabb a távolság a sor 
vége és a pénztárablak kö-
zött. Márpedig a beteg em-
bernek minden perc számít. 

Ch. A. 

Ruhák, 
népi motívumokkal 

Divatszüret Szegeden, Ruftkaival 
Legyen nyár vagy tél, az 

esztendőnek bármelyik év-
szaka, a divatbemutatókat 
mindig nagy érdeklődés öve-
zi. Még akkor is, ha semmi 
rendkívülit nem mutatnak. 
Az öltözködés megszállottjai 
jegyet váltanak rá. hátha 
mégis rábukkannak egy jó 
ötletre, de ha mégsem, ak-
kor sincs baj, legalább elé-
gedetten summázhat ják: di-
vatosan öltözködöm. De vé-
Rignézik a ruhák bemutató-
ját azok is, akiknek sová-
nyan lapul zsebükben a 
pénztárca: legalább tudjam, 
mit vegyek, ha mégis pénz-
hez jutok — gondolván. 

Rablás a postán 
Csütörtökön este a Buda-

pest IX. kerület Ferenc 
körút 39. szám alatti 9-es 
számú postahivatalban egy 
ismeretlen férfi pisztolyból 
háromszor a mennyezetbe 
lőtt, majd az elszállításra 
előkészített pénzeszsakkal 
— 140 ezer forint körüli 
összeggel az uccán várakozó 
mustársárga Skoda M31000-
es, CP 51-30 forgalmi rend-
számú személygépkocsival 
elmenekült a helyszínről. 
(A lopott autóban egy férfi 
és egy nő várakozott). A 
bűncselekmény elkövetése 
közben a postahivatal egyik 
do'gozója üveggel fejbeverte 
a tettest. A helyszínre érke-
zett pénzszállító gépkocsi 
fegyveres kísérője az autóra 
pisztolylövéseket adott le; 
az elkövető a lövéstől, ille-
tőleg a korábban kapott 
ütéstől megsérült. 

Az ellopott Skoda gépko-
csit a rendőrök a Nagyvárad 
téren megtalálták. A bűn-
cselekmény elkövetőjének 
személyleírása: körülbelül 
30 éves, 175—180 cm magas, 
széles vállú, kisportolt test-
alkatú, sima szőke, kissé 
jobboldalra fésült, közepes 
bosszúságú hajú, kerekarcú, 
dús szemöldökű férfi. Ru-
házata: barna vagy fekete 
sportos szabású bőr lem bér-
ci zsek, kékesszinű farmer-
nadrág. A rendőrség az is-
meretlen tettesek kézrekerí-
tése érdekében széles k'örű 
nyomozást indított, kéri, 
hogy aki a bűncselekmény 
elkövetőiről bármilyen fel-
világosítást tud adni, érte-
sítse a budapesti rendőr-
főkapitányságot a 07-es tele-
fonszámon, vagy a legkö-
zelebbi rendőrt, vidéken a 
rendőrséget 

Vagy egyszerűen azért csat-
lakoznak a divatparádét áhí-
tatosan figyelők közé, hogy 
végképp — vagy ú j ra — el-
dönthe3sék, melyik a legcsi-
nosabb maneken. De nem 
veszít az sem, akinek se 
pénze, se rendkívüli öltözkö-
dési kedve nincs, legalább 
meghallgathatja a szóvivő, 
ezúttal Szilágyi János poén-
j a i t 

A Centrum Áruház Divat-
szüretén — csütörtökön este, 
a színházban tartották — a 
felcsattanó, hosszan tartó 
taps igazolta: ezúttal min-
denki jól járt. Elégedett le-
het a néző és örülhetnek a 
kereskedelmi szakemberek: 
szórakoztatás és üzleti érdek 
ritkán kapcsolódik ilyen sze-
rencsésen. 

A szervezők jóvoltából 
ugyanis megtudhattuk, mit 
tartogat számunkra a téli di-
vat, s elégedetten nyugtáz-
hattuk: ha kedvünk tartja, s 
pénzünk is van rá. a bemu-
tatott öltözékek bármelyikét 
megvásárolhatjuk a Cent-
rumban. Ezután már ki-ki 
maga választhatja meg, me-
lyik darabba] bővítse téli 
ruhatárát . A manekeneken 
megcsodált ruhák, kosztü-
mök és kabátok jó része a 
Szegedi Ruházati Szövetkezet 
terméke. Változatosak, szé-
pek, praktikusak, tinédzse-
rek és középkorúak egyaránt 
találhatnak közöttük kedvük-
re valót. Jellemzőjük, hogy 
simulékony, puha az anya-
guk — ismét kedvelt a bár-
sony —, a színek között a 
barna, a kék és a szürke kü-
lönböző árnyalatai dominál-
nak. 

Ismét, azaz még mindig 
divat a prém, a szőrme és a 
bőr; a természetes és a szin-

tetikus alapanyagból készt-
tett kabátok egyaránt szépek 
és praktikusak. Divat a ka-
pucni, a pelerin és a pancsó, 
a térdet bőven takaró, egye-
nes vonalú, hasított szqknya 
és ruha. közülük sok népi 
motívumokkal díszitett. A 
cipők és a csizmák között is-
mét privilégiumot élvez a 
magas sarkú és a keskeny 
orrú lábbeli. Az estélyi ru-
hák legtöbbje rendkívül egy-
szerű. legfőbb díszük a sza-
bás vonala, s az öltözetet ki-
egészítő nyakék. 

A kollekció összeállításá-
ban a DÉLTEX is részt vett, 
a ruhák megkedveltetésében 
már a műsor művészvendé-
gei. köztük Bessenyei Ferenc, 
Ruttlcai Éva, Horváth Tiva-
dar. Kovács Apollónia és 
Ihász Gábor is segített. Jó-
kedvvel, igényesen énekeltek, 
játszottak, kiváló érzékkel 
állították össze műsorukat. 
„Ha én gazdag lennék" —. 
énekelte Bessenyei —. a dal-
ban a ruhákról is szó esett, 
Reklámfogásnuk is elmegy, 
ugyanakkor a közönség is jól 
szórakozott. S ha valaki túl-
ságosan átadta magát a pénz, 
a szér> ruhák utáni vágyako-
zásnak. azt Ruttkai Éva 
visszazökkentette a földre, 
meggyőzően dalolta: „Az én 
anyám nem hordott bubi-
frizurát. nem viselt párizsi 
ruhát, és mégis szép volt." 
Ezek után már aligha zavart 
bárkit is. hogy a hörcsög-
bunda „árát inkább hallgas-
suk el!" Ha valaki a tanin-
tatosan ki nem mcndott 
összeget mégis megsejtette 
volna, lemondását Ihász Gá-
bor változtatta nevetésre, sőt 
ezzel sem érte be. megéne-
keltette a közönséget 

L. Is. 
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Kézilabda Kosárlabda 

Volán—Békéscsabai 
Vízmű (4:12 (7:7) 

Megkezdődött a Szeged 
Kupa nemzetközi torna 

Atlétikai 
sportnap 

A városi sportfelügyelőség 
atlétikai szakszövetsége szep-
tember 19-én, hétfőn délután 
fél 4 órai kezdettel az Edzett 
ifjúságért tömegsportmozga-
lom keretében atlétikai 
sportnapot rendez az SZVSE-
pályán. Mindenkit szeretettel 
vár a rendezőség. 

Ma 

SZEOL AK— 
Tatabánya 

A labdarúgó NB I-ben ma, 
szombaton a negyedik for-
duló mérkőzéseit játsszák a 
csapatok. A SZEOL AK 
együttese a még pontot nem 
vesztő, második helyen álló 
Tatabányai Bányász csapatát 
fogadja, a Tisza-parti stadi-
onban. A szegedi kék-feke-
ték a következő összeállítás-
ban veszik fel a küzdelmet: 
Nagy — Kádár, Hojszak, 
Forgács, V. Tóth — Kozma 
UI„ Birinyi, Zambori — Gá-
ncs, Hegedűs, Jernei. 

A mérkőzés délután 3 óra-
kor kpzdődik, előtte 1 órá-
tól a tartaiekcsapatok játsza-
nak. 

NB l-es férfimérkőzés. Bé-
késcsaba, 1000 néző. Vezette: 
Dobos, Mártha. 

Szegedi Volán: BADÖ — 
Dobó 2, Baráth 1, GIRICZ, 
Lukács 1, SKALICZK1 ?, 
LEST/ 3. Csere: Tamás L 
Hubay, LELE 3, Noel 1, Far-
kas. Edző: Kővári Árpád. 

Vízmű SC: RACZ — Szilá-
gyi, Feifrik 3. BARABÁS 3, 
Tobak 1. VARGA 3, Lovas. 
Csere: KOMAROMI 2, Gre-
gor. Orosz, Kurilla, Sza falc. 
Edző: Gitzey Lajos. 

Óvatosan kezdtek a csapa-
tik. Igyekeztek „ziccerig" 
játszani a labdákat, így 
aránylag kevés gól esett az 
első félidőben. A Békéscsaba 
kihasználta a Volán-védelem 
hibáit, és a 13. percben már 
5:2-re vezetett. A szegediek 
sokat kapkodtak a támadás-
ban, így egészen a 18. percigi 
nem tudtak kibontakozni. 
Ezután elsősorban Lele és 
Lesti jó helyzetfelismerése 

. révén gólokat szereztek. A 
29. percben Skaliczki először 
juttatta előnyhöz a Volánt. 
Szünetig azonban egyenlített 
a Békéscsaba. 

A folytatásban ismét a Bé-
késcsaba volt veszélyesebb. 
A szegediek átlövés helyett 
a bejátszást erőltették — 
eredmény nélkül. A 44. perc-
ben a higgadtan támadó 
Vízmű 11:8-as előnyre tett 
szert. Ekkor következett a 
mérkőzés fordulópontja. Ba-
dó kivédte Barabás büntető-
jét, azután emberhátrányból 
volt eredményes Dobó. Nem 

sokkal ezután a lendületbe 
jött szegedi gárda kiegyenlí-
tett (11:11), amíg a hazaiak 
két kapufát lőttek, addig a 
közlekedésiek remek beját-
szások után gólokat szerez-
tek. (13:11). Az 57. percben 
Badó nagyszerű érzékkel há-
rította Feifrik büntetőjét. Az 
utolsó pillanatokban Baráth 
egyéni játék után talált a 
békéscsabai hálóba. Erre a 
gólra a békéscsabaiak már 
csak eggyel tudtak válaszol-
ni. 

Kézilabda MNK 

Kitűnő játékvezetés mel-
lett lezajlott, fordulatokban 
gazdag, sportszerű mérkőzést 
láthatott a szép számú kö-
zönség. A Volán nehezen me-
legedett játékba, mindkét fél-
időben, de képzett játéko-
sai észrevették az ellenfél 
pillanatnyi kihagyásait, s ezt 
kihasználva, a Vízmű SC 
fölé tudtak kerülni. Jobb 
kondíciójuk, összpontosításuk 
révén, izgalmas hajrában, 
végül is megérdemelt két 
pontot szereztek. 

Ünnepélyes külsőségek kö-
zött kezdődött el tegnap, 
pénteken délután az újszege-
di Sportcsarnokban a Szeged 
Kupa elnevezésű nemzetközi 
női kosárlabdatorna. 

Az eredeti nevezésektől el-
térően, sajnos, csak egy kül-
földi csapat, a Bacskatopolya 
érkezett meg. Az UK Bratis-
lava az utolsó pillanatban, 
technikai okokra hivatkozva, 
iernondla a tornán való sze-
replést. Helyette, szinte a 24. 
órában, a Kiskunfélegyháza 
NB 11-es együttese vállalta, 
hogy részt vesz a küzdelem-
sorozatban. (E gesztusáért a 
féiegyházi gárdát messze-
menően elismerés illeti.) 

Az ünnepélyes megnyitón 
a kosárlabda-szakosztály ne-
vében Györkéi János köszön. 

tötte a csapatokat, majd Bor-
bély András méltatta a há-
romnapos küzdelemsorozat 
jelentőségét. 

A tegnap lejátszott mérkő-
zések eredményei: 

SZEOL AK—Kiskunfél-
egyháza 92:51 (47:28). Vezet-
te: Kardos, Domonkos. Ld.: 
Lázár (26), Remák, Molnár 
(12—12), illetve Pálinkás 
(19), Szegi (10). Bácskatopo-
lya— PVSK 100:81 (45:27). 
Vezette: Kardos, Heisig. Ld.: 
Tót Bagi (28), Kokostyik (24), 
Pénzes (11), illetve Bundász-
né (16). Szabóné (15). SZE-
OL AK—BEAC 75:62 (32:37). 
Vezette: Faidt, Domonkos. 
Ld.: Kiss R. (24), Remák (12), 
Lá2ár (10), illetve Hilbert 
(15), Halász (14). 

Továbbjutott a Konzerv SK 
A női kézilabda MNK-ban 

csütörtökön újabb fordulót 
bonyolítottak le. A Szegedi 
Konzerv SK eddig nagysze-
rűen szereplő csapata újabb 
sikert ért el. A Szegeden le-
játszott mérkőzésen az Ózdi 
Kohász NB I B-s együttesét 
ütötte el a továbbjutástól. 

Sz. Konzerv SK—Ozdi Ko-
hász 17:13 (9:11). Kisstadion, 
250 néző. Vezette: Szűcs, 
Mátrai. 

Sz. Konzerv SK: Krmsza 
— Dobó 1, dr. Keveváriné 2, 
Szabó, Verik 3, Ménesi 3, 
Matyuska 2. Csere: Gilicze, 
Gál E. 3. Woljord. Bors 3, 
Farkas. 

Az első félidőben a vendé-
gek főleg az igen eredménye-
sen játszó beállós, Márton 
révén érték el góljaikat. A 
rutinos ózdiak szoros küzde-
lem után kétgólos előnnyel 
zárhatták a játékrészt. For-
dulás után felülkerekedett a 
nagy akarással és jól is ját-
szó szegedi csapat, a hajrá-
ban már csak a gólkülönb-
ség volt kérdéses. A Kon-
zerv SK annak ellenére, hogy 
öt büntetőt hagyott kihasz-
nálatlanul, megérdemelten 
szerezte meg az értékes győ-
zelmet, ami egyben tovább-
jutását jelentette a kupaküz-
delembe rí. 

Az NB lll-ban 

Sz. Dózsa— 
S. Síküveggyár 

M i u t á n n a p v i l á g o t l á t o t t a l a b -
d a r ú g ó N B n i c s o p o r t b e o s z t á s a , 
e g y ö n t e t ű vo l t a v é l e m é n y : l eg -
e r ő s e b b a ke l e t i c s o p o r t . A b a j -
n o k s á g e d d i g l e z a j l o t t f o r d u l o i 
é k e s e n b i z o n y í t j á k , a z e d z ő k , 
j á t é k o s o k á l t a l h e t e k k e l k o r á b -
b a n h a n g o z t a t o t t s e j t é s e k , t a l á l -
g a t á s o k h e l y t a l l ó a k . N i n c s 
u g y a n i s o l y a n b é t , a m e l y i k n e 
s z o l g á l n a v a s k o s m e g l e p e t é s s e l , 
m i n t e g y i g a z o l v a , e g y i k c s a p a t 
s e m m e h e t b i z t o s r a . L e g u t ó b b 
p é l d á u l a t á b l á z a t u t o l s ó h e l y é n 
• e v ö S a l g ó t a r j á n i S í k ü v e g g y á r 
c s a p a t a a t a v a l y i b a j n o k a s p i -
r á n s S z a i v a s h a l ó j á t t e r h e l t e 

S p o r t m ű s o r 

LAUDA 
SZERZŐDÉSBONTÁSA 

Az UPI hírügynöksége el-
sőként jelentette, hogy az 
osztrák Niki Lauda a Forma 
l-es autóosztály világbaj-
noka felbontotta szerződését 
a Ferrari autógyárral, vala-
mint a Marti ni-céggel, mint 
reklámozóval, és a jövőben 
Brabham-kocsival szerepel az 
olasz Parmalat-céget reklá-
mozva. Bernie Ecclestone, a 
Brabham menedzsere el-
mondta, hogy az átigazolás-
sal az amúgyis jól kereső 
Lauda minden idők leggaz-
dagabb Forma l-es autó-
versenyzőjévé lépett elő. Az 
osztrák autóversenyző „ju-
talmának" öjsszegét azonban 
nem volt hajlandó közöl-
ni. 

A HARMADIK 
MÉRKŐZÉS 
DÖNTÖTT 

Montevideóban játszották 
a Libertadores Kupa har-
madik döntő mérkőzését. A 
brazil Cruzeiro és az ar-
gentin Boca Juniors ott-
honában egyaránt 1:0 arány-
ban győzött, és a semleges 
pályán rendezett harmadik 
találkozón sem bírt egy-
mással. A rendes játékidő 
0:0-ás döntetlennel végző-
dött és hosszabbítás sem 
hozott döntést Végül, a ki-
írásnak megfelelően tizen-
egyesrúgások következtek, s 
ebben az argentinok bizo-

nyultak jobbnak 5:4 arány-
ban. 

TENISZBAJNOKSÁG 
VETERÁNOKNAK 

Budapesten, a közelmúlt-
ban rendezték meg az első 
magyar nemzetközi vete-
rán bajnokságot. A 65 éven 
felüli férfi párosok verse-
nyében szép szegedi siker 
született. Eredmény: 1. dr. 
Bánó, Macsuha (Bp. Hon-
véd, csehszlovák), 2. Mó-
na, Patakv (Bp. Honvéd, 
SZEOL AK). 

KILLANIN 
PEKINGBEN TARGYAL 
Lord Killanin, a NOB Pe-

kingben tartózkodó elnöke 
megkezdte tárgyalásait a 
Kínai Népköztársaság sport-
vezetőivel. Első nyilatkoza-
ta szerint a megbeszélések 
bizakodó hangulatra adnak 
okot. A NOB elnöke egyéb-
ként szombaton este jelen 
lesz az Egyesült Államok 
idei labdarúgó-bajnokcsapa-
ta, a Cosmos pekingi ven-
dégjátékán. 

LÖVÉSZVERSENY 
A Szakszervezetek Csong-

rád megyei Tanácsa és az 
MHSZ megyei vezetősége a 
NOSZF 60. évfordulója 
tiszteletére ma, szombaton 
délelőtt 9 órakor Szegeden, 
az MHSZ Etelka-sori lőte-
rén rendezi meg a szocialis-
ta brigádok lövészversenyé-
nek megyei döntőjét 

SZOMBAT 
K é z i l a b d a . 
M e g y e i b a j n o k s á g . N ő k . KAZV 

SE—Sz. T a n á r k é p z ő , K e r t é s z u . , 
16.30. 

K o s á r l a b d a . 
S z e g e d K u p a n e m z e t k ö z i n ő i 

t o r n a m á s o d i k n a p j a , D E L E P SC 
t o r n a c s a r n o k a , S z ő r e g i ú t . B á c s -
k a t o p o l y a — K S C , 16.30. U K B r a -
t l s l a v a — B E A C , IC. P V S K — K S C , 
líi.30. N B II . F é r í i a k . K e l e t . 
S Z E O L A K — E g r i F i n o m m e c h a -
n i k a . ú j s z e g e d i S p o r t c s a r n o k , 
15. Sz . P o s t á s — E g r i T a n á r k é p z ő , 
R ó k u s i t o r n a c s a r n o k , 15.30. 

L ö v é s z e t . 
S z o c i a l i s t a b r i g á d o k v e r s e n y é -

n e k m e g y e i d ö n t ő j e , E t e l k a 
s o r . 9. 

T e k e . 
N B L F é r f i a k . D É L E P SC— 

S o p r o n i S p a r t a c u s , D E L E P -
p á l y a . a. N B I I . F é r f i a k . SZVSE 
— S a d g ó t a r j á n l D ó z s a . S Z E O L 
A K - p á l y a , 18.30. N B I I I . F é r f i a k . 
S Z E O L A K — K e c s k e m é U Z I M , 
S Z E O L A K - p á l y a , 16.30. 

V í z i l a b d a . 
O B I. S Z E O L A K — F T C , ú j -

s z e g e d i v e r s e n y u s z o d a , 16, T ó t h 
K . . S a m u . 

L a b d a r ú g á s . 
N B I . S Z E O L A K — T a t a b á n y a , 

T i s z a - p a r t i s t a d i o n . 15. M T K - V M 
— D V T K , H u n g á r i a k r t . . 15. C s e -
p e l — F T C , C s e p e l . 15. B p . H o n -
v é d — R á b a E T O , K i s p e s t . 15. 
D u n a ú j v á r o s — V a s a s , D u n a ú j v á -
r o s , 15. K a p o s v á r i R á k ó c z i — U . 
D ó z s a . K a p o s v á r , 15. B é k é s c s a -
b a i E l ő r e S p a r t a c u s — P M S C , B é -
k é s c s a b a , 15. H a l a d á s VSE— 
S z é k e s f e h é r v á r i M A V , S z o m b a t -
h e l y , 15. V ideo ton— Z T E . S z é k e s -
f e h é r v á r , 15. 

N B I . T a r t a l é l t c s o p o r t . S Z E O L 
A K — T a t a b á n y a . T i s z a - p a r t i s t a -
d i o n , 13. B o g y ó . 

M e g y e i I I . o s z t á l y . K o s s u l h 
S E — S z e g v á r , V a s u t a s - s t a d i o n , 
15. S z v é t e e z . 

M e g y e i I I I . o s z t á l y . TKV—Sz. 
P o s t á s I . , C s e r e p e s soc , 15, 
Z s a r k ó . 

VASÁRNAP ' 
K é z i l a b d a . 
N B L F é r f i a k . S z e g e d i V o l á n 

S C — B p . S p a r t a c u s , ú j s z e g e d i 
S p o r t c s a r n o k , l t . M e g y e i b a j -
n o k s á g . N ő k . S z e g e d : K o n z e r v 
S K — S z é k k u t a s . K i s s t a d i o n . 10. 
F é r f i a k . B E L É P SC—Sz. T a n á r -
k é p z ő . T o p o l y a s o r i p á l y a , 11. 
Sz . v o l á n ( O I K ) — H u n y a d i S E , 
K i s s t a d i o n , 8.45. 

K o s á r l a b d a . 

S z e g e d K u p a n e m z e t k ö z i n ő i 
t o r n a h a r m a d i k n a p j á , d ö n t ő k , 
ú j s z e g e d i S p o r t c s a r n o k . Az 5—6. 
h e l y é r t , 7. A 3—1. h e l y é r t , 8.15. 
Az 1—2. h e l y é r t , 9.30. 

T e k e . 
N B III . F é r f i a k . Sz . P o s t á s — 

M e z ő b e r é n y , D É L É P - p á l y a . 8. 
S Z E O L A K — M e z ő b e r é n y . S Z E O L 
A K - p á l y a , 10.30. 

T ö m e g s p o r t . 
A S z e g e d i I p a r i S z ö v e t k e z e t e k 

K I S Z - b i z o t t s á g á n a k a z E d z e t t 
i f j ú s á g é r t t ö m e g s p o r t m o z g a l o m 
k e r e t é b e n r e n d e z e n d ő v e r s e n y e , 
S Z E O L A K - s t a d i o n , 7.30. 

L a b d a r ú g á s . 
N B I I I . K e l e t . Sz. D ó z s a -

S a l g ó t a r j á n t s í k ü v e g g y á r . H u -
n y a d i t é r , 15, M e z e s . ( E l ő t t e f é l 
»- tő l Sz . D ó z s a ö r e g f i ú k — R u h a -
g y á r ö r e g f i ú k . ) 11M5 E — S Z V S E , 
H ó d m e z ő v á s á r h e l y . 15, K á v a i . 

M e g y e i I . o s z t á l y . S z e n t e s i 
K i n i z s i — C s o n g r á d , S z e n t e s , 15, 
B á c s m . Jv . S z e g e d i S p a r t a c u s — 
K l s k u n d o r o z s m a , ú j s z e g e d i p á -
l y a , 10.30, S í p o s K i n i z s i H ú s o s 
— S á n d o r f a l v a , C s e r e p e s s o r , 10, 
N a g y L. K S Z V S E — D E L E P SC, 
K e r t é s z u „ 15, K i s s J . K i s t e l e k 
—Szen te s i v í z m ú . K i s t e l e k , 15, 
B a r n a . M i n d s z e n t — H . P o r c e l á n , 
M i n d s z e n t . 15, S z o l n o k m . JV. 
A p á t f a l v a — M a k ó i S V S E . A p á t -
f a l v a , 15, B é k é s m . Jv . C s a n á d -
p a l o t a — H O D I K O T . C s a n á d p a l o -
t a . 15, J u n g . Az e l s ő c s a p a t o k 
m é r k ő z é s e e l ő t t a z I f j ú s á g l a k 
j á t s z a n a k . 

M e g y e i n . o s z t á l y . F e r e n c s z á l -
l á s — P i t v a r o s , F e r e n c s z á l l á s , 15, 
K o r o m . B o r d á n y — A l g y ő . B o r -

d á n y . 15, J a k u s . D e r e k e g y h á z — 
A l s ó v á r o s , D e r e k e g y h á z , 15, B o -
d o r . F á b i á n s e b e s t y é n — K i s z o m -
b o r , F a b i á n s e b e s t y é n , 15, S o m o -
gy i . S z é k k u t a s — M ú r a h a l o m , 
S z é k k u t a s . 15, S o ó s . N a g y m á -
g o c s — B a l á s t y a , N a g y m á g o o s . 15, 
C s e p r e g l . Az e l s ő c s a p a t o k m é r -
k ő z é s e e l ő t t a z I f j ú s á g l a k j á t -
s z a n a k . 

O r s z á g o s I f j ú s á g i b a j n o k s á g . 
S Z V S E — K S C , V a s u t a s - s t a d i o n , 
11. B a j n ó c z l . 

M e g y e i I I I . o s z t á l y . R ú z s a — 
P u s z t a s z e r . R ú z s a , 15. M a r o s -
m e n t i . B a k s — D o m a s z é k , B a k s , 
15. B á c s k a i . R ö s z k e — Z á k á n y -
s z é k , K ú s z k e . 15, Csó t l . S z a t y -
m a z — Á s o t t h a l o m , S z a t y m a z , 15, 
V e r e s L . T i s z a s z i g e t — U l l é s . T i -
s z a s z l g e t , 15, B u r n a L. ö t t ö m ö s — 
O j s z e n l i v á n , Ü j s z e n t i v á n , 15. 
H e r c z e g . Az e l s ő c s a p a t o k m é r -
k ő z é s e e l ő t t a z i f j ú s á g l a k j á t -
s z a n a k . 

M e g y e i I I I . o s z t á l y ( v á r o s i 
c s o p o r t ) . K S Z V SF.—Deszk. K e r -
t é s z u . , 10.30, S o m o d ! . G y á l a r é t — 
S z ő r e g , G y á l a r é t , 15, K o z m a . 
S Z E O L A K lf l I I . — A l s ó v á r o s I I . . 
T i s z a - p á r t i s t a d i o n . 10. B á r á n y i . 
Sz . T a n á r k é p z ő I I .—Sz. P o s t á s 
I I . . K e r t é s z u „ 9. S e r m a n n . Sz . 
S p a r t a c u s I I . — S á n d o r f a l v a I I . . 
ú j s z e g e d i p á l y a , 8.30. K o r m á -
n y o s . K S Z V S E n T . — D E L E P SC 
II . . P o s t á s - p á l y a , 9, B o l b a . 

J á r á s i b a j n o k s á g . F o r r á s k ú t — 
D ó c . F o r r á s k ú t , 15, V í z h á n y ó . 
D o m a s z é k I I . — C s e n g e l e , D o m a -
s z é k . 10. P ö l ö s . P u s z t a m é r g e s — 
O p u s z t a s z e r , P u s z t a m é r g e s , 15, 
B á l i n t . 

m e g n é g y g ó l l a l ! V a s á r n a p • 
H u n y a d i t é r e n a s z e g e d i s z u r -
k o l ó k a D ó z s a e l l e n r e l e k é n t l á t -

• h a t j á k a t a r j á n i e g y ü t t e s t . 
A l i l a - f e h é r e k az. e d d i g i h a t 

f o r d u l ó s o r á n m i n d ö s s z e k é t s z e r 
l á t s z o t t a k i t t h o n , e n n e k e l l e n é r o 
h é t p o n t o t g y ű j t ö t t e k . D r . R e -
m é n y t k Lász ló , a c s a p a t v e z e t ő 
e d z ő j e — m i n t m o n d t a — e l é g e -
d e t t J á t é k o s a i n a k t e l j e s í t m é n y é -
ve l . f e l f e l é Ivei a z e g y ü t t e s 
f o r m á j a . 

— B i z a k o d v a , a g y ő z e l e m r e -
m é n y é b e n v á r j u k v a s á r n a p i m é r -
k ő z é s ü n k e t — m o n d t a a z e d z ő . 
— A j ó h a n g u l a t a l a p j a a N y í r -
e g y h á z á r ó l e l h o z o t t é r t é k e s p o n t , 
a h o l f ő l e g k ü z d e n i t u d á s b ó l v i z s -
g á z t a k j e l e s r e a J á t é k o s o k . S z e r -
d á n a S Z E O L AK e l l en i m é r k ő -
z é s ü n k ö n — e r ő n l é t i e d z é s n e k 
is b e i l l e t t — s e m j á t s z o t t u n k 
a l á r e n d e l t s z e r e p e t , b i z t a t ó a n 
k ü z d ö t t a t á r s a s á g . S z á m u n k r a 
o l y a n i d ő s z a k k ö v e t k e z i k , s z e -
r é n y t e l e n s é g n é l k ü l m o n d o m , -
a m e l y b e n h a z a i m é r k ő z é s e i n k e n 
m e g ke l l s z e r e z n ü n k a g y ő z e l -
m e k e t ! A t a r j á n l a k e l l e n f o k o -
z o t t s z o r g a l o m m a l k é s z ü l t ü n k , a 
s z a r v a s i a k n a k r ú g o t t n é g y g ó l -
j u k k o m o l y f i g y e l m e z t e t ő s z á -
m u n k r a i s ! 

Az ö s s z e á l l í t á s b a n c s u p á n e g y 
h e l y k é r d é s e s . S z e g h a l m i f e l -
é p ü l t s é r ü l é s é b ő l , i s m é t e l f o g -
l a l j a h e l y é t a c s a t á r s o r b a n . A 
v é d e l e m é s k ö z é p p á l v á s s o r 
a d o t t ( T ó t h — Ződ i . B í r ó , M a -
g y a r . E r n ő d ! d r . — P ó e s i k , K a -
k u s z l , C s o m o r ) . a c s a t á r s o r h á -
r o m h e l y é r e S z e g h a l m i . V e r e s , 
K a n á s z é s M o h á c s i p á l y á z i k . 
H o g y k ö z ü l ü k F r á n y ó é s K i s s 
m e l l e t t k i f o g l a l h e l y e t a c s e r e -
p a d o n a r r ó l c s a k a m é r k ő z é s 
e l ő t t d ö n t a z e d z ő . 

Felhívás 
az 1961. szeptember l - e után született. 8 ál talá-

nos iskolát végzett, de tovább nem tanuló fiat a . 

lokhó/,. hogy szeptember 20-ig a Továbbképző 

Iskolában (Szeged. Brüsszeli krt . 37.) iratkozza-

nak he. A beiratkozás kötelező. Elmulasztása 

büntetést von maga után. Igazgatóság. 

60. 
Jubileumi 
utazások 

a 
Szovjetunióba 

L e n i n g r á d - r e p ü l ő g é p p e l , 
1977. n o v e m b e r 26—30., 
n o v e m b e r 30-tól 
d e c e m b e r 4. 
R é s z v é t e l i d i j : 3390 F t • 

M O S Z K V A - r e p ü l ő g é p p e l , 
1977. n o v e m b e r 14—18., 
n o v e m b e r 26—30. 
R é s z v é t e l i d i j : 2880 F t 

• 

J a l t a - r e p ü l ő g é p p e l , 
1977. o k t ó b e r 26-31.. 
o k t ó b e r 31-től n o v e m b e r 6.< 
R é s z v é t e l i d i j : 3700 F t * 

M o s z k v a — L e n i n g r á d — 
r e p ü l ő g é p p e l . 
1977. n o v e m b e r 15-20. 
R é s z v é t e l i d í j : 4830 F t 
J e l e n t k e z é s é s 
r é s z l e t e s f e l v i l á g o s í t á s : 
C O O P T O U R I S T , S z e g e d , 
K e l e m e n u . 2. 
T e l e f o n : 12-158. 

A Szegedi ÁFÉSZ 
iparcikk Áruházában 
Marx tér, váftári JS* pavflonbrai 

Háti permetezőgépek, 30% árengedménnyel 
Lengyel automata mosógép 9100 Ft helyett 6900 Ft 
Drótfonatok minden méretben 
Műtrágyák 5—10—50 kg-os kiszerelésben 
Gáztűzhelyek PB és városi gázra 
Hagyományos, táska- és vil lanyvarrógépek! 
180 db-os keltetőgép 12 500 Ft helyett 4500 Ft 
REKLÁMÁR 

A vásárolt árut Szeged területén házhoz szállítjuk! 
• MP » i illlH II •!•! • rm I I 'P 

) 
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r-nczltáa-, aougora ol-
csón riadó. Jtrtxó, Zrí-
nyi n. 3., fsat 
Ha tóm datolyapálma 
eladó. Szexed, Hunyadi 
tér 15. 

A D Á S V É T E L 
VritfelTÖzárláe. Brüzz-
errii korút 39. Telefon: 
15*195. Hívjon, értő n e -
evünk. X 
Ja műiuki állapotban 
leró Trabant MO-ao ri-
ad®. Érdeklődni. Bodo-
neotl krt. 14/B, m / 9 . 
31 óra után. X 
Herendi ce régi poroo-

. Ián dísztárgyakat Tizá-
rolnék. „Viktória — 
13 319" Jeli főre a Saj-
tóházba. x 
\ a p o n nagy agáré el-
adó. Körtöltés «L 37. 
t r d . : dn. 
Kétssemétrea rekamié 
e d dó. Újszeged. Blaha 
L. u. 3 . I. em. 3. 
t ' j állapotban leró, fe-
hér. nyírott Mranybtm-
da eladó. „Igényre — 
120 505" Jeligére a Hir-
detőbe. 
Kisipari készítésé brt-
reeefc, toló csirke ós 
nyúl tartására alkalmas, 
elad ők. Érd.: S»eged-Al-
győ, Téglás n. 1. 
kemplett D1SOO-felsze-
relés eladó. Sretymoz, 
Ady a. 8. Érdeklődni: 
15 őratól. 
IX-ez Trabant Combi. 
Babetta, zongora éa bur-
gonya eladó. Zoltán a. 
18. Nagyék. 
U - t 1300-aa Ladát 
másfél ssobás lakásra 
crerélnék. „Megegyezünk 
13 344" Jeligére a Saj-
tóházba. 
Orlókortak. prés, bor-
pampa, szürőbordö, da-
ráló eladó. Popán An-
tal, Rozsa 8ől. 
B .roehordák riadók. 800, 
750, 500 literesek. Sze-
ged. Pólya n. 3, 
Olajfestmény Vldorszky 
Béla, Fenyő A. Endre 
c adó. FetsSréros 307/B, 
V. 15. 
Kifogástalan állapotban 
levő, remanens fürdő-
kád, Wartbmg 1000-es-
bez ablak-ajtó. sslgete-
lo gumi ós lámpa el-
adó. Északi krt. 15. — 
(ondói 
7 ibwstári malacok ri-
adók. Külterület 31. — 
IAlgyői út mellett.) 
Opel-. Mercedes-, Ford-
aifcatrósiek eladók. Di-
áklánynál: albérleti (szo-
ba kiadó: Beütni krt. 
jg i.riin.vi • >, 
FaJUssta, törzskftnyn 
relkttU, másfél hónapos 
nemet Juhász kankutya 
eladó. Érdeklődni: Keez-
hemétl n. 18. 
Oeemélrgépkeesit vennék 
80 000 kp. + részlet. 
„Ármegjelölés 13 333" 
Jeligére a Sajtóházba. 
PlTadő nagy teljesítmé-
nyű, levegőbe fúTőa sze-
neskazán, 330 V-oa. 
Szabadka'. út 4. 
Szovjet kazán, kifogás-
talan állapotban eladó. 
. Széntüzelésű 13 443" 
Jeligére a Sajtóházba. 

Tát darab 6-100 literes 
boroshordó. szltretelőkád 
riadó. „Nyár 13 181" 
Jeligére a Sajtétlázba. 
H ás-ni. tv . ltatővályű 
eladó. AJgyfi. Pesti u. 
S. 
1 éee rázárok, szovjet 
-cinre t r sttrgőseti el-
adó. Megtekinthető: 
adásidőben. 17 érától. 
Mérey n. 16., IL em. 
3. 
Teleki 130-os eladó. — 
Megtekinthető: szomba-
ton és easarnap. Maroa 
n. 39/B. 

Tarján központjában, 
szeptembert beköltözéesel, 
2 ezobás. OTP-s örökla-
kás eladó. Érdeklődni: 
17 őritől. Tar j in 317., 
IV. 16. 

Kétzaebáz, fürdőszobás 
házrész eladó, garázsle-
hetőeéggel. Alföldi n. 52. 
Érd.: szombaton, vasár-
nap. 

Iker sportkocsi, uiorda-
nl eladó. Lenin krt. 27., 
IL 8. 
Bontott építőanyagok 
eladók. Szeged. Bal fa-
ser 8. 
Boroshordót 300—300— 
000 literesek, 150 literes 
szőlőprés eladó. „Hordók 
13 311" Jeligére a Sajtó-
házba. 
Négyágú csillár. kettő 
heverő. 3X2 m-es gépi 
perzsa szőnyeg. 130 lite-
res Lehel hűtőszekrény 
eladó. Alsó Kikötő sor 
0., VL 36. 
Vesark háromajtós zsek-
r ón veket, heTeróbet. — 
Brüsszeli krt. 14. utcai 
garázs. PriaővireGl ben-
zinkútnál. 

A L B É R L E T 
H á z a l b é r e l n é k hosszabb 
Időre. „Kerthasznilattal 
120 500" jeligére a Hir-
detőbe. 
Albérlet kiadó dolgozó 
nők részére. „Dolgozó 
nők 130 SÍT' Jeligére a 
Hirdetőbe. 
Belváros kan albérleti 
szoba kiadó. Clm: Atti-
la n. 7., IX. emelet, 
függőfolyosó, balra. 
Kétoabáa, összkomfor-
tos lakást bérelnék 
hosszabb Időre „Bútoro-
zatlan le lehet 13 381" 
Jeligére a Sajtóházba. 
Kölóa bejáratú szoba-
konyha kiadó. Alkot-
mány a. 30. Ctmerma-
novtep Jáncané. 

L A K A . S 

ban! Építtető társakat 
keresünk 2—8 szobás, 
étkezőfülkés, garázs os la-
kásokhoz. Elvi építési 
engedély, kivitelezési ter-
vek, kivitelező van. Je-
lentkezés a „Belvárosban 
12 775" Jeligére a Sajtó-
házba. X 
Szeged Belvárosában két 
és fél szobás öröklakás, 
65 négyzetméter + ga-
rázs. eladó. Érdeklődni: 
Varga KArolyné 1123 
Budapest, Maros u. 36. 
Telefon: 854-166. X 
Hatlakásos társasház 
építéséhez társakát ke-
resünk. I. ker„ Zárda 
n. 15. Érd.: du. 3—6 
óráig. 
Táraazház építésére tár -
sakat keresek Teleki ut-
cában. „Igényes 13 249" 
jeligére a Sajtóházba. 

Felsővárosi. kétszobás, 
összkomfortot (75 m=), 
modern, kertes társas-
házrészemet, garásslehe-
tőséggel elcserélnem szö-
vetkezeti vagy értéktéri-
téssel tanácsi lakásra. 
..Negyedik emeletig — 
130 508" Jeligére a Hir-
detőbe. 
Elcserélném Tarján IV. 
em. 2. sz. összkomfor-
tomat, 50 ms másfél, 2 
szobás, félkomfortos la-
kásra. „Csak utcai — 
130 488" Jeligére a Hir-
detőbe. 
Elcserélném 1 szoba, 
hallos, ü l . emeleti, bel-
várost, tanácsi lakáso-
mat 2 szobás vagy J f 
2-es lakásra. „Tarján 
kivételével 130 371" Jel-
igére a Hirdetőbe. 
85 6*0 kp. + OTP-it-
villalázsal másfél sso-
bás lakást vennék. ..Át-
írást vállalom 13 343" 
Jeligére a Sajtóházba. 

68 négyzetméteres, össz-
komfortos lakás Tarján-
ban eladó. „Tiszta nap-
fény 187 320" jeligére a 
szegedi Hirdetőbe. 
Szegedi, odesszai, 2.5 
szobás, szövetkezeti la-
kás kp. a 150 ezsr 
OTP-vel, azonnali át-
adással eladó. „Résslet-
flzetés lehetséges — 
120 548" jeligére a Hir-
detőbe. 

| Roszke, Dózsa u 64. 
sz. hág, 6 fóllahazzai, 
Dózsa u. 66. sz. ház, 
400 n-ől kerttel, Felsza-
badulás n. 3. sz. báz, 
állattartásra vagy hét-
végi háznak is alkalmas, 
eladók. Érdeklődni: 
Röszke, Dózsa n. 64. X 

Két és fél szobás, taná-
csi, magasföldszinti la-
kásomat nagyobbra cse-
rélném. „4 emeletes — 
120 547" Jeligére a Hir-
detőbe. 
Belvárosban, két és fái 
szobás, összjcomforlos, 
házfelügyelői lakásom 
3000 Ft Jövedelemmel 2 
ssobás, összkomfortos 
főbérletlre cserélem. — 
„ösz 120 590" jeligére a 
Hirdetőbe. 
14-3 fél szobás, tarjánl, 
IV. emeleti, OTP-s 
öröklakást másfél szo-
bás. OTP-s vagy szövet-
kezeti lakásra cserélnék, 
kp. + OTP-átvállalás-
sal. „December 130 570" 
Jeligére a Hirdetőbe 

Elcserélném 2 szobás, 
erkélyes, összkomfortos, 
tanácsi lakásomat. 4 
vagy esetleg 3 szobás-
ra. „Ráfizetek 13 369" 
jeligére a Sajtóházba. 
51 ms alapterületű, kom-
fort nélküli maginház-
rcsaemet 2—2 és fél 
szobás, komfortos taná-
csira cserélném. „Meg-
egyezünk 13 333" Jeligé-
re a Sajtóházba. 
Kétsaóbáa. ősezkomfor-
toe, erkélyes. Jő fizeté-
sű. házfelügyelői laká-
som elcserélném 2 vagy 
2 és fél szobásra. „Sür-
gős 13 384" Jeligére a 
Sajtóházba. 
Olcsón és sürgősen el-
adnám Kistelek, Árpád 
u. 5., m em. 13. sz!, 
OTP-s öröklakásomat 
Érdeklődni: 18 óra után 
és szombaton. 
Elcserélném 1 
konyha, komfort nélkü-
li. belvárosi, főbérletl 
lakásom. Nagykörúton 
belül, másfél szobás ha-
sonlóra. Válaszokat: 
„Ráfizetés 13 253" jel-
igére a Sajtóházba. 
Csendes. utcai nagy, 
gázfűtéses. - komfbrtos, 
tanácsi. 3 szobás lakást 
cserélek I . em., ,8 szo-
bás hasonlóért, . „Két 
körút között, 13 348" 
Jeligére a Sajtóházba. 
Hsegedl, kétszobás, er-
kélyes, n . emeled, 
OTP-s lakásom riadó, 
vagy nagyobb gyulaira 
elcserélhető. Érdeklődni: 
Szeged. Hunyadi sgt. 75. 
A/B, H. 11. 

Feúó váreri, 14-2 szobán, 
ÚJ. szövetkezeti lakás 
300 000 kp. 4- OTP, el-
ftdő. vagy újsnegedl, 
odesszaira cserélhető. — 
Magánházat is beszámí-
tok „Családi ok — 
120 540" Jeligére a Hlr-
detöbo. 

stegedi csoportja folyamatosan indít 
segédmotor-kerékpár elméleti 
és motorkerékpár elméleti-
gyakorlati (vezetés) 

tanfolyamokat s a j á t m o t o r k e r é k p á r r a l 
Gyakorlati oktatóink ismert motorkerékpár-
versenyzők, Jelentkezés, tájékoztatna 
a klubirodában (Szegecí, Kossuth L sgt. 112.) 
hétfőtől péntekig 8—16 óráig, 
szombaton 8—12 óráig. 

Tarjántelepi, másfél szo-
bás. OTP-mentes. szö-
vetkezeti. gázfűtéses, 
földszínű lakásomat ma-
gánházra cserélném vagy 
eladnám, „őszi csere — 
120 841" jeligére a Hir-
detőbe. 

I N G A T L A N 
Bossorkánysziget üíra 
15. sz. kertes magánház 
azonnali átadással el-
adó. Érd." Hattyas sor 
L X 
korda u. 20. számú ház 
eladó. Érdeklődni: va-
sárnap 9—12 óra kö-
zütt. X 
Kétszobás, komfortos 
magánház nagy kerttel 
és egy hintaszék eladó. 
Érd.: Körtöltés u. 07. X 
Sretymason hétvégi kert 
klválö helyen, megoszt-
va is, riadó. „500 n-öl 
13 897" Jeligére a Sajtó-
házba. X 
Nemes takács a. 13/B 
sz. báz, lakás átadással, 
sürgősen eladó. Érdek-
lődni: egész nap. X 
újszegeden nagyméretű, 
angol típusú, garássos 
családi ház eladó. KI-
klndal n. 3/B. X 
C j e n e s e d e n k e r t e s , k o m -
forton, 2 szobás ház be-
költözhetően riadó. Ki-
sebb lakást beszámítok. 
Érdeklődni % - helyszí-
nen, du. 19 óráig. Új-
szeged. Radnóti u. 63. x 
Kétszobás, összkomfor-
tos, kertes magánház, 
nagy melléképülettel ri-
adó. ságvárt telep, Zocs-
kár udvar 3. X 

beköltözhető 
családi ház eladó. Nyíl 
utca 3. x 
Háromszobás magánház 
eladó. Lakást beszámí-
tok. Tápé, Belvíz utca 
7. X 
Kender s j éri út 9. sz. 
kert. két 335 n-öles 
részben eladó. 13 ma 
építési lehetőség, vlz, 
villany van. Érdeklődni 
a helyszínen. x 
430 n-öl beépltliető ház-
hely eladó. Érdeklődni: 
Juhász Sándor Algyő, 
Téglás u. 74. x 

Balatonftsfin tóparti, 
300 m» üdülőtelek. Ba-
dacronyőrsön 370 n-ől 
szőlő, régi nyaralóval, 
7 l-es műút mellett — 
Sárgán földszinti nya-
raló, bekerítve — Újsze-
ged. Kertész nteában 400 
n-öl kert eladó. „Épít-
kezős 13 384" jeligére a 
Sajtóházba. x 
Háromszobás, kertes, 
családi ház, garázzsal, 
azonnal beköltözhetően 
eladó. Szeged. Dárda u 
13. Petőfitelep. X 
Kétszobás, fürdőszobás 
magánház beköltözhető-
en a Berlini körúton el-
adó. Érd.: Gutenberg n. 
22/B, I. em. x 
Újszegeden 1 kh gyü-
mölcsös bérbe kiadó, 
vagy riadó. Szeged, 
Sándor u. 37. 
Két család réssére al-
kalmas, őssskomfortos 
báz eladó. Szőlő, gyü-
mölcsös és melléképület 
van. 1300 négyszögöl te-
lekkel. Azonnal beköltöz-
hető. Deszk, Petőfi nt-
ca 32. 

Bal fasor 47. sz. ház 
üresen eladó. Érdeklőd-
ni: Batthyány u. 17. 
Laulltz. 

Családi házal tennék 
Mórahalmon vagy Zá-
kányszéken. „Kés^/ánz 
13184" jeligére a S 
tóházba. 
Háromszobás, kertes 
magánház eladó. Érdek-
lődni: szombat du. és 
vasárnap egész nap. 
Szeged-Baktó. Hídverő 
n. 3. 
Magánház, szőlő. gyü-
mölcsös. udvari, lakható 
melléképülettel, közmű-
vesített, építési enge-
déllyel. sürgősen eladó. 
Minden elfogadható ár 
érdekel, fizetési kedvez-
ménnyel. Teréz u. 37. 
Eladó tanyaház, Ásott-
halom közelében, busz-
megállónál, 1000 négy-
szögöl területtel, fele 
szőlő, gyümölcs- és 
egyéb fákkal, minden 
elfogadható átért. Érd.: 
VI. ker. 885 , faja szé-
lén. betonút mellett, 
Krlsztlnéknél. 
Tisznssigoten, a Tisza 
partján telek önköltségi 
árun átadó. Érdeklődni: 
í?seged-Algyő, Tégláz n. 
1. 
Szabadkai úton hétvégi 
tanya, 400 négyszögöl 
szőlővel, gyümölcsössel, 
sürgősen eladó. Érd.: 
Szeged-Tarján US. ép., 
B, fsst. 2. 10 órától. 

Tanya 1 hold földdel 
eladó, sürgősen. Zákány-
szék, TT kei. 307. Mak-
ra József. 
CJasegeden 340 n-öl te-
lek eladó házhelynek, 
megosztva hobbikertnek 
le megfelel. (Tsz mel-
lett.) Érdeklődni: da. 
Bérkert n. 37. 
Sziksés-tón üdülőtelek 
faházzal eladó. Érd.: 17 
óra után. Földes Béla 
8zeged, Rózsa n. 6. 
Kétlakásos, kertes ma-
gánház minden elfogad-
ható árért eladó. PáUy 
n. 3. 
Négyszobás családi ház 
beköltözéssel eladé. Sze-
ged-Baktó. Hídverő u. 
3. 
Ház eladó. Palánkl sor 
IL A. Érd.: Csókái ut-
ca 7. 6 - 1 4 éráig. 
Eladó két és fél szo-
bás magánház Petőfite-
lepen, 250 n-ö! telekkel. 
Érdeklődni lehet: 10-265 
telefonon, 8—16 órá-
ig. 
Beköltözhető ház eladó. 
Szeged, Hajnal u. 32. 
Kétszobás ház lakását-
adással. tanácsi lakás-
cserével eladó, vagy 
hattyaslelepl házért el-
cserélhető. Zöld Sándor 
u. 5/B. (Vasasszentpéter 
u.) ' 
Eladó Újszegeden, a 
Fürj «., Szövetség n. 
sarkán levő 460 négy-
szögöles saroktelek, két 
részben Is. Egy 4 la-
kásos, 111. 2 kétlakásos 
társasház Is építhető rá. 
Gáz a közeljövőben lesz. 
Érdeklődni: Fürj u. 136. 
vagy Tiszavirág u. 9. x 
Fél ház nagy telekkel 
eladó. Szeged, Kormá-
nyos v. 12/A. Érd.: dn. 
5 órától. 

Hétvégi telek épülettel 
olceón riadó. erdőben, 
vlUanylebetöseggel. — 
Asotthalmon. „Nyugalom 
120 809" Jeligére a Hir-
detőbe. 
Beépíthető telek riadó. 
Baktó, Alkotmány u. 2. 
Hás eladó Rőczkén, Fel-
szabadulás n. 252. Gaz-
dálkodásra és kertészke-
désre alkalmas, gazda-
sági és melléképületek-
kel, 343 négyszögöl te-
rülettel, azonnal beköl-
tözhető. Érdeklődni: 
Felszabadulás a 203. 

Tanya eladó .800 négy-
szögöl telekkel. Bordáuy, 
Mező-dűlő 83. szám 
alatt. Érdeklődni: Bor-
dáuy, Béke-dűlő 33. 
Ssrccd-Baktöbea 300 
n-ől hétvégi kiskert el-
adó. Érdeklődni: Tar-
ján 014. A. I. 6- Nagy 
S. 
Háromszobás családi 
ház, garázzsal eladó. — 
Érdeklődni: Dorozsmai 
út 97. 
Eladé telekkel 3 szo-
bás hás. 3 ajtós szek-
rény, egy Béke garnitú-
ra. Újszeged, Gyapjas 
P. n. 31. 
Egy szoba, konyhás fél 
ház eladó. Érdeklődni: 
szombat délután, vasár-
nap délelőtt. Szélső sor 
L 
Kertes magánháznak 1. 
emeleti része, gáz bent, 
eladd. Tündér u. 12. 
Hás sürgősen, beköltöz-
hetően eladó. Szeged-
Szőreg, Újvilág utca 34. 
Házhely, 2 szoba, kony-
ha helyiséggel eladó. -
Érdeklődni lehet: min-
dennap délután 17—19 
éra kőzött. Szeged, XII. 
ker.. Mester u. 3L Po-
kász Jenő. 

Sürgősen eladó szoba-
konyhás. fürdőszoba, 
melléképülettől, házrész. 
Beköltözhető. Érd.: min-
dennap. Földműves u. 
17. 

Utcára nyflö ablakkal, 
egy szoba-konyhás ház-
rész eladó. Csap u. 23. 
Petöfltelep. Érti.: hétköz-
nap 12—16 óráig. Tóth. 
Eladó Sagvántelepen az 
E5-ös főút mellett a 
Szabadkai út 4 sz. ház, 
220 n-öl telekkel. 
Háreaás*obáz, ÚJ magán-
ház, 250 n-öl telekkel, 
eladó, gazdálkodónak al-
kalmast Petöfltelep, Bo-
kányi D. u. 43. (volt 
nr. utca), 
Tarján, Csillag téri ga-
rázs eladó. Válaszokat: 
„Október — 70 000,— 
13 264" jeligére a Saj-
tóházba. 
1 hold föld. Makettnek 
alkalmaz, felosztva Is, 
eladó. Szekeres, Algyői 
út 34. Érdeklődni: egész 
nap. 
Két db 150 négyszögöles 
hátvégi kert eladó. Al-
győi üt 38. sz., a 72-es 
busz végállomásánál. 
Érdeklődni: szemboton 
éa hétfőn, egész nap. 

Hattyas sor 27. számú, 
kétszobás, fürdőszobás 
hat eladó. Érdeklődi)!: 
Északi krt. 31. 
Kétszobás (80 m)), kom-
fortos magánház, mel-
léképületlel. gyümölcsös-
kerttel eladó. Saél u. 
06. Be ne. 
Eladé 280 n-ől hobbi-
kert Ybl Miklós n. kö-
zelében. Érd.: Csáktor-
nyai n. 29. Vasárnap. 
ösmtymzzoB. a Béke n. 
1. sz. miatti. 6 helyiség-
ből álló ház, villany, 
vlz bent, nagy mellék- , 
épülettel. 460 n-öl kert-
tel és üvegházzal eladd. 
Érd.: II . ker. 36. sz. | 
alatt, zzombat dn. és 
vasárnap. 

Mátyás tér közelében 
280 n-öl telekkel, bon-
tásra érett téglaépület 
eladé. „Megegyezünk — 
13 359" Jeligére a Saj-
tóházba. 
Szöve tkeze t i Kará ró l ve-
szek Felsövároeon. „Ga-
rázs 13 295" Jeligére a 
Sajtóházba. 
Azonna l i beköl tözésse l . 2 
szobás, fürdőszobás ház-
rész, nagy pincével el-
adó. Sándor utca 2. 
Halász. 

E G T fi B 
Különböző típusú szőnye-
gek gépi habtisztltása, 
sötétítők vegytisztítása, 
függönytisztítás rámára 
feszítést vállalok. Hívás-
ra házhoz megyek. Jósl-
ka n. 37. Oláh. X 
Angol, német nyelvtaní-
tás, fordítás. Petőfi S. 
sgt. 6., fszt. 6. X 
Táncolni megtanulhat 
korhatár nélkül. úgy 
jobban szórakozhat. Ta-
nulóknak kedvezmény, 
Tánctanár: szabóoé. — 
Hajnóczy u. 31. X 

Leválasztott, komfortos 
házrész riadó, ösz n. 
16/A. Érd.: 17 óra 
után. 

Társat keresek, süldők 
szerződésre hizlalásához, 
sürgősen, kertes házban, 
Petöfltelep központjában 
Gondozását vállalom, 
egész nap otthon tartóz-
kodom. Kocsi szükséges. 
Jó Jövedelem. „Uzletasz-
szony, 5 ezer — 13 403" 
jeligére a Sajtóház-
ba. x 
Alkalmi takarítást váL 
latok. Cím: Varga Im-
réné Szeged. Hl. ker., 
Mihálytelek, Új élet u. 
6. 

Vedren utcában zagy a 
közelben garázst bérel- j 
nék. „Lada 13 316" Jel-
igére a Sajtéházba. 
30 év körüli női fod-
résznűt keresek üzletve-
zetésre. „Perfekt 13 360" 
Jeligére a Sajtóházba. 

Garat* kladö. túltémz-
dús u. 16/A. . Érdeklőd-
ni: 12 óratál. 
Egyetemi hallgató né-
met nyelvet tanítana. 
Nemes Ágnes 6726 Szi-
led. Közéri faaor 31—33 
IHlestsában tarázz ki-
adó. Érd.: Alsó Klköió 
sor 5., Vin. 45. Du 5 
őrátői 
Megbúboló, tiszta bejá-
rónőt keresünk heti ke 6 
alkalomra ..Hatszázasé K 
13 617" jeligére a Saj-
tóházba. 
Marx téri garázst Deák 
F. utca környékére ese-
rélek. ..Megegyezünk — 
120 513" Jeligére a Hir-
detőbe. 
H á z t a r t á s b a n a p i 3 ó r á -
ra bejárónőt keresek. 
Polner, Deák F. u. 4. 

M a t e m a t i k a b á l f e l v é t e l i é 
re előkészítést és felső-
fokú materazllkakorre-
petálás* vállalok. ..Egye-
temi oktató 120 503" Jel-
Igére a Hirdetőbe 

Bejáré takarítót alkal-
maz tarzasbizkőzöseéK. 
esetleg mellékfoglalk.-
zázként Lehet nyugdíjas 
munkavállaló ú . Fizet' a 
megegyezés szerint. A 
jelentkezést kérjük „Bel-
városban 120 478" Jel-
igére a Hirdetőbe 

Történelemből felvételire 
előkészítést vállalok 
.,Szakirodalommal — 
120 569" Jeligére a Hir-
detőbe.^ 
Gyakorló rörid, pino-1-
tőkes zongora bérbe ki-
adó. Érd . dn.. Lengyel 
u. 14. Lévai. 
Jé anyaglakkal rendel -
kező árra házast • r 
anyagiakkal rendelte.) 
egyedülálló. Jó szándék, 
nénit családtagként ma-
gához venne. „Anya he-
lyett anyu 120 615" Jel-
igére a Hirdetőbe. 

Közlemények 
Sz.tUas-vúi-rüs t a n f o l y a m Indu l 

k e z d ő k és h a l a d ó k r é s z é r e a 
V a s u t a s m ű v e l ő d é s i h á z b a n 
(Szeged, R á k ó c z i u . L ) . T a n f o -
l y a m v e z e t ő : T ó b i á s L a j o s n é . 
T a n d í j : 650 F t . B e i r a t k o z á s é s 
t a n d í j b e ű z e t é s : 1977. s z e p t e m b e r 

20., 21.. 22-én 1S-IS értig, a mű. 
v e l ő d é s i h á z b a n . 

A Z e n e a k t a t ó i Munksaközöss . g 
p ó t b e í r a t á s t h i r d e t zeneóvod . ' . 
h a r m o n i k a , z o n g o r a é s é n e k 
s z a k r a . J e l e n t k e z é s c s ü t ö r t ö k ö n 
2 - 5 ó rá ig . P a r t i z á n u . lg., f sz l . 
6. T e l e f o n : 12-719. 

Munkaalkalmak 

SERTÉSinZLALÓ KISTERMELŐK! 

1978-ban a 100 és 125 kg közötti szerződéses bús. 
és húsjellegű hízott sertésekért 

27,SO F t - o s s t o p á r a t f i z e t n e k 

az áHatforgalm) és húsipari vállalatok, illetve a 
helyi megbízottak. A 100—125 kg közöitl hús. és 
húsjellegű hízott sertések ntán — a több éves 
szerződéses felárral és mennyiségi felárral 
együtt — 

28.SO~~29.SO F t - o s 

kilogrammonkénti eladási ár is elérhető. 
Már most kösse meg a több évre szóló sertéshiz-
lalási szerződést az állatforgalmi es husipari 
vállalatokkal, illetve azok megbízoltaival! 

ALLATFORGALMI ÉS HÚSIPARI 
TRÖSZT 

R a k t á r o s t , szá l l í tás i e lőadói é s 
g é p í r n i t u d ó a d m i n i s z t r á t o r t fe l -
vesz az Alföld i B ú t o r g y á r Sze-
ged , C s e r z y Mihá ly u . 11 \-

A Szegedi Fona l f e ldo lgozó 
Vá l la la t Szeged , T a v a s z u . 2., 
f e lvesz be tan í to t t nói és f é r f i 
c s ö k k e n t m u n k a k é p e s s é g ű se-
g é d m u n k á s o k a t . 

R a k t á r i s z a k - é s s e g é d m u n k á -
s o k a t . t a k a r í t ó n ő t , s z á m l á z ó t 
f e l v e s z ü n k . DEI.TKX Vál la la t , 
K e r e s k e d e l m i R a k t á r a k , F o n ó -
g y á r i ú t . x 

A r ű g v i e l ő a d ó t fe lvesz a S á n -
d o r f a l v a é s V idéke AFCSZ, Sza -
b a d s á g t é r 2. S z ü k s é g e s ke re s -
k e d e l m i s z a k k ö z é p i s k o l a i é s á r -
ügy i t a n f o l y a m i végze t t ség . J e -
l e n t k e z é s az á r u f o r g a l m i osz tá -
l y o n . x 

A Szegedi Ál lami G a z d a s á g 
F e h é r - t ó i H a l á s z c s á r d á j á b a a z o n -
na l i f e l v é t e l r e k e r e s ü n k 3 k o n y -
h a i nődo lgozó t és 1 t a k a r í t ó t . 
J e l e n t k e z n i : k e d d k ivé t e l éve l 
m i n d e n n a p a c s á i d a v e z e t ö n é l le-
h e t . x 

P á l y á z a t o t h i r d e t ü n k g y a k o r -
la t t a l r e n d e l k e z ő öná l l ó szak-
ügy in t éző i m u n k a k ö r be tö l tésé -
r e . J e l e n t k e z n i lehet a KSZV 
Szegcd i K e n d e r f o n ó g y á r sze-
m é l y z e t i o s z t á l y á n . Szeged , Lon-
d o n i k r t . 3. x 

A Szegedi F p í t ö i p a r i Szöve t -
keze t p á l y á z a t o t h i rde t c í m f e s t ő 
s z a k o k t a t ó i m u n k a k ö r be tö l t é sé -
r e . J e l e n t k e z n i l e h e l : Szeged , 
B r ü s s z e l i k r t . 9. S z e m é l y z e t i osz-
tály. X 

A z o n n a l i be lépésse l f e l v e s z ü n k 
f é r f i é s nö i s e g é d m u n k á s o k a t , 
e g y t a r t á l y p a r k k e z e l ő t ké t m ű -
s z a k o s m u n k a k ö r b e é s egy g y a -
k o r l a t t a l r e n d e l k e z ő m u n k a v á l -
la lót b é r s z á m f e j t ő i m u n k a k ö r b e . 
F ize tés m e g e g y e z é s sze r in t . J e -
l e n t k e z n i l e h r t : Szeged , B a j a i 
ú t 5. s z á m a l a t t . X 

A K e n d e r f o n ó és Szövő ipa r i 
Vá l l a la t k l u b j á b a f e l s ő f o k ú is-
ko la i végze t t s égű n é p m ű v e l ö t 
k e r e s ( lehe tő leg f é r f i t ) . J e l e u t -
k e z n i : Í r á s b a n , ö n é l e t r a j z z a l a 
vá l l a l a t m u n k á s e l l á t á s i o sz t á -
l y á n (Szeged , B é k o u . u - M . u x 

M e l e g b u r k o l ö , f a p a d l ö z ó s z a k -
m á b a n s z a k m u n k á s o k t a t ó t a lka l -
m a z u n k , a z o n n a l i be lépésse l . 
Szeged k ö r n y é k é n . Részlel es f e l -
v i lágos í tás t a s zemé lyze t i osz-
t á ly art. CSOM1ÉP H ó d m e z ő v á -
s á r h e l y , T a n á c s k ö z t á r s a s á g t é r 
59. T e l e f o n : 11-633. x 

J ó r a j z k é s z s é g g e l r e n d e l k e z ő , 
é re t t s ég ize t t nő i m u n k a e r ő t a l -
k a l m a z a T a l a j t a n i L a b o r a t ó r i -
u m . J e l e n t k e z n i : S7Í6 Szeged , 
Alsó K i k ö t ő s o r 9. T a l a j t a n i L a -
b o r a t ó r i u m , x 

A Szeged! T e j ü z e m f e lve sz f ű -
t ö k e t , s e g é d f ű t ö k e t , f é r f i é s nő i 
s e g é d m u n k á s o k a t , á r u k i í r ó t . t e j -
b o l t b a e l a d ó t , v a l a m i n t f é r f i é s 
nö i m u n k a v á l l a l ó k a t k ö n n y ű f i -
z ika i m u n k á r a . (Vízlágyí tó b e -
r e n d e z é s k e z e l é s é r e b e t a n í t j u k . ) 
J e l e n t k e z n i l e h e l : Szeged , B u -
d a p e s t i ú t S. X 

A C s o n g r á d m e g y e i T e j i p a r i 
Vá l l a la t k ö z p o n t j a (e lvesz 1 m ű -
szak i ü g y i n t é z ő t m ű s z a k i e l l enő r 
b e o s z t á s b a , é p í t ő i p a r i t e c h n i k u -
mi ok levé l le l . T e r v e z é s r e j o g o -
su l t e l ő n y b e n . 1 m ű s z a k i ü g y i n -
tézőt m i i s zak i e l l e n ő r n e k , 5 é v e s 
g y a k o r l a t t a l , v i l l a m o s ipa r i t e c h -
n i k u m i oklevé l le l , t o v á b b á 2 
gép í ró t - J e l e n t k e z n i : C s o n g r á d 
m e g y e i T e j i p a r i Vá l l a l a t k ö z 
p o n l j a . B u d a p e s t i Ul «. X 

A Szeged i K ö z l e k e d é s i Vál la -
l a t f é i y e s z : p á l y a f e n n t a r t á s h o z 
f e l é p í t m é n y e s m u n k á s o k a t é s 
v i l l a m o s k o c s i t a k a r í t ó k a t . J e -
l e n t k e z n i l e h e t : K ü l s ő Pu lz u . 
2. s z á m a l a t t . ( R ó k u s i pu . ) 
M u n k a ü g y i o s z t á l y o n . x 

A C s o n g r á d m e g y e i V e n d é g -
lá tó Vál la la t az ú j o n n a n m e g -
n y i t o t t Hági É t t e r e m b e s z a k á -
c s o k a t . b e t a n í t o t t s z a k á c s o k a t , 
k o n y h a i s e g é d m u n k á s o k a t , t a -
k a r í t ó k a t . a Hág i B i s z t r ó b a 
p é n z t á r o s o k a t vesz fe l . N y u g d í -
j a s o k es r é s z m u n k a i d ő s ö k a l k a l -
m a z á s a is l e h e t s é g e s . t o v á b b á 
l ehe tő ség n y í l i k m e i l é k f o g l a l k o -
/ á s l é t e s í t é s é r e ls. J e l e n t k e z n i a 
vál la la t k ö z p o n t j á b a n . f izeged. 
Honvéd t é r 5/B. a m u n k a ü g y i 
o s z t á l y o n , x 

BELSŐÉPÍTÉSZEK. TERVEZŐK, 
ANYAGBESZERZŐK FIGYELMÉBE I s 
AJÁNLJUK 

a Soproni Szönyeggyár faitói-falig szőnyeg-
padiéiból és sokféle sztfnyegébfil rendezett, 
vásárlással egybekötött bemuiatónkat 
szeptember 19-tól október 15-ig. „ 

C P Z % 

A BNV alkalmából keressék fel áruházunkat, és te . 
kíntsek meg rendkívül gazdag választékunkat! 
Szakmai ismertetőt díjtalanul adunk. 
Egyéni vásárlóinknak díjtalan szönyegbzegés (a hab-
hátú kivételével). 

Cím: BÉTEX TERÉZVÁROSI 
KISÁRUHAZ 
Budapest VI., Majakovszkij utca 36—38. 
Telefon: 221-000. 221-212. 
Nyitva: 9-től 18.30 óráig, 
szombaton 9-től 13 óráig. 

Pályázati felhívás 
vállalati pénzügyi 
osztályvezetői állásra! 

A pályázat feltétele felsőfokú közgazdasá-
gi képesítés és 5 éves pénzügyi gyakorlat, 
vagy mérlegképes könyvelői vizsga és 10 
év feletti gyakorlat. 

Bérezés a 16/1376. MüM sz. rendelet sze. 
rint. A pályázatokat levélben „Gyakorlat-
u l rendelkező 104 665" jeligére a hód-
mezővásárhelyi Hirdetőbe kérjük. 
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Ötórás történet 
Akkorra mar összemosódtak a na-

pok és az órák. Vasárnap volt, vagy 
már át léptünk a hétfőbe? A határ 
felé közéledtünk. Az autóbusz ref-
lekt r ra véget nem érő felezővonalat 
világított meg. pirosan foszforeszkál-
tak a jobb oldali jelzöoszlopokon a 
fényvisszaverő fóliák; odaát já r tunk 
még. A buszban harminchétén ültek, 
s csak egyikük nem aludt. Igen, ő, 
o t t a bal oldali legelső ülésen. Vál-
tótársa karnyúj tásnyira mögötte, ál-
mában ha megmoceanlotln egy-egy 
élesebb kanyar, előrehajolt hozza: 
Jancsi, nem vagy még fá rad t? Nem, 
nem, aludi még e íy kicsit, La.ios, 
maid Fehérvár után cserélünk. 

Hosszú üt marad t el akkorra már 
a sárga Ikarus mögött, két osztrák 
határon ' ls túl volt a cél. s hogy azon 
a hétfőbe haj ló vasárnap éjszakán a 
buszvezető kivételével mindenki 
nyugodtan a lha to t t nos. ennek tör-
ténete kívánkozik most ki belőlem. 

Üdvözöltünk magyar Skodát Linz 
alatt, az autópályán. felmásztunk. 
Igaz. éppen csak lépésben az Alpok 
emelkedőin, aztán röpül tünk lefelé 
ls a táblákkal jelzett veszélyes le j-
tőkön, rémüldöztünk a ha j tűkanya-
rokban. szurkoltunk szlalomozóknak 
az útmenti hegyi patak sziklái lát-
tán, számolgattuk, mennyi is az a 
hétszázezer márka, amit az. anarchis-
ta omberrablók-merénylők nyomra 
vezetőjének ígért a 14 fényképpel 

dekorált plakát a nyugatnémet ha-
tárállomáson. Aztán visszafelé a 
berchtesgadcni sasfészek alatt ka-
nyargott velünk az út, és megint 
autópálya, a pihenőkben tizenkét 
shillinges sörrel, sokat csuklott ak-
kor biztosan a Kékgolyó, vagy a 
Bárka fizetőpincére . . . 

Aztán Schönbrurin, de a háromórás 
kastélylátogatásra nincs már időnk, 
éjszakára otthon akar lenni minden-
ki. reggel már dolgozunk. Iparkod-
junk hát tovább. Haza. 

A Laxenburg utca olyan Bécs-
ben. mint Pesten a Népköztársaság 
ú t j a : három útteste van. Amikor 
autóbuszunk kikanyarodott az oldal-
pályára, már éreztük, valami történt, 
Í "TŰ, fekete füstöt jiúztunk magunk 
után, Lajos és János az adagoló hi-
bá já ra gyanakodtak. Este hat óra 
volt Sétálni, bámészkodni való idő 
éppen% ha az ember ráér. Ha azon-
ban iparkodna hazafelé, inkább egyik 
lábáról a másikra áll. toporog a fel-
nyitott motorház látótávolságában, 
figyeli a két embert , a nyakig ola-
josokat, a fáradhata t lanul próbálko-
zókat. a megmacskásodott lábúakat . 
Bebújnak a motorházba, nem ép-
pen kényelmes, testhelyzetben, sze-
relőkulcsot kérnek egy arra járó mo-
torostól. s köszönik a Mercedes-busz 
vezetőjének ajánlkozásat, megcsinál-
ják azt m á r egyedül is. 

Megcsinálják, ebben biztosak. 

Csak mikorra? Múlnak az órák. már 
ismerjük az utca mindkét oldalát, 
mint a tenyerünket, már fél kilenc, 
helyére kerül az ú jabb adagoló. Ám 
a füs t ismét ömlik a kipufogóból — 
nem ott volt a hiba. 

Nemigen tudtuk mi. laikusok meg-
ítélnl, mennyi lenyelt, szitok, elha-
rapott dühös szó, vagy segélykérő 
fohász fért bele abba az ötórás, 
megfeszített tempójú szerelésbe. 
Csak azt láttuk, hogy u tizenegyesen 
áll a kismutató az órán, s már a 
busz motorja egyenletesen jár, s hogy 
ők ketten némán mossák a kezüket. 
A volánhoz János ült. mikor indul-
tunk tovább. Mögötte hamarosan el-
szundikált az egész buszbei i tá rsa-
ság. Nyugodtan aludt mindenki, az 
idegenben töltendő éjszaka réme 
nem fenyegette már őket — minket. 

Megérdeklődtem: a külföldi társas-
utazásra vitt csoportok minden nem 
varr költsége a Volánt terheli, ha az 
autóbusz öt óránál hosszabb ideig 
áll iavitatlanul. Megkérdeztem, kóte-
lessége-e a gépkocsivezetőnek az 
autóbusz szerelése — rejtett , súlyos 
hiba esetén? S aztán — épp öt 
óra telvén el — egyiküknek beülnie 
a vezetőülésbe, éjszaka hazahozni a 
társaságot, s mindezért legfeljebb az 
út i társak köszönetét kapva? Nem 
tudom, vasárnap volt-e még. vagy 
át léptünk már a hétfőbe, mer t ak-
korra mar összemosódtak a napok és 
az órák. szóval, még azon az éjsza-
kán azt válaszolta egyik pi lótánk: 
nem kötelességük, nincs ez leírva 
semmiféle szolgálati szabályzatban 
Aztán mégis . . . 

Pálfy Katalin 

Gépek a bányászoknak 

E H f l H E 
KIÁLLÍTÁS 

A Juhász Gyula Művelő-
dési Központban rendezik 
meg három fiatal művész 
tárlatát . Fábián Dénes gra-
fikus, Máté István szobrász 
és . Nagy László Lajos festő 
alkotásai mától, szombattól 
láthatók, a kiállítást Pónyai 
Sándor ma délelőtt 10 óra-
kor nyi t ja meg. 

ELHUNYT 
MARIA CALLAS 

Pénteken párizsi . laká-
sán szívroham következté-
ben elhunyt Maria Callas. A 
vjlághirü szopránénekesnö 
53 eves volt. Föle^ olasz d rá -
mai szerepekben és Wagner-
művekben aratott nagy sike-
reket. 1973 óta nem lépett 
fel 

A lottó 
nyerőszámai: 

2, 31, 35, 47, 54 
A Sportfogadási és Lottó-

igazgatóság közlése szerint a 
Jánossomorján megtartot t 
37. heti lottósorsoláson a kö-
vetkező számokat húzták ki : 
2, 31, 35, 47, 54. 
MŰSORVÁLTOZÁSOK 
A SZEGEDI MOZIKBAN 

Az utcai plakátok j e l z é s é i -
től eltérően a munkás- f i lm-
napok keretében szeptember 
18-án a Sodrásban, másnap,« 
szeptember l»-én pedig a 
Tilos a szerelem című ma-
gyar f i lmeket vetítik a Fák-
lya fi lmszínházban (a pla-
káton fordítva). A Vörös 
Csillag moziban előbb zárul 
az éjszakai előadás-sorozat; 
A legyek ura című Brook-
filmet már nem játsszák, 
viszont egy nappal meghosz-
szabbit ják a Majmok boly-
gójának vetítését; szeptem-
ber 19-én este 10 órától te-
kinthetik meg utoljára az 
érdeklődők. 
VÉRADÓK 

Az elmúl t napokban több 
vállalatnál szervezetek vér-
adást a Vöröskereszt üzemi 
csoportjai. A gumigyárban 
130-an, a kiskundorozsmai 
kőola j tárok közül az idei 
második véradónapon 150-
en, a Szegedi Tervező Vál-
lalatnál pedig tíO-an adtak 
önként vért. 

Ilir • | wr 
nuvos icio 

Várható időjárás szombat 
estig: Felhőátvonulások, szór-
ványosan á t fu tó eső, zápor-
eső. Élénk, többfelé erős, 
időnként viharos északnyu-
gati, északi szél. Hűvös m a -
rad az idő. Várható legmaga-
sabb nappali hőmérséklet 
12—16 fok között. 

VÍZBE FULLADT 
Szegeden, a téglagyár kö-

zelében játszás közben a ku-
bikgödörbe esett és a vízbe 
ful ladt Siroki Tibor 8 éves 
szegedi kisfiú. A felelősség 
megállapítására a rendőrség 
vizsgálatot indított. 

FORGALOMVÁLTOZAs 
Hétfőn, 19-én ha jna lban , 

átépítési munkála tok mia t t 
lezárják a Földvári u t c a -
Petőfi Sándor sugárút ke -
reszteződésében a villamos-
vágányok környékét. A rész-
leges forgalomkorlátozás 
előreláthatóan egy hétig lesz 
érvényben. Ez idő a la t t meg-
váltó-in azoknak az au tóbu-
szoknak az útvonala, ame-
lyek eddig a fenti útkeresz-
teződésnél fordultak be a 
Ilonvéd térre. Hétfő ha jna l -
tól a buszjáratok továbbha-
ladnak a Part izán utcáig, s 
a Zászló utcán á t érnek a 
Honvéd térre. A Honvéd téri 
buszmegallóhelyeket a Zász-
ló utcai oldalra helyezik át . 

BIZOTTSÁGI 
ÜLÉS 

A Hazafias Népfront Csong-
rád megyei elnöksége mel-
lett működő város-, község-
politikai és gazdaságpoliti-
kai bizottság tegnap, pénte-
ken délelőtt ülést tar tot t 
Szegeden, a Hazafias Nép-
f ront székházában. A tanyán 
élő lakosság életkörülményei 
javítására tett tanácsi intéz-
kedésekről és az elkövetke-
zendő idők feladatairól 
Bérezi Gyula, a Csongrád 
megyei tanács vb tervosztá-
lyának vezetője számolt be. 
Ezt követően az állapolgárok 
ál ta l kezdeményezett magán-
lakásépítés helyzetéről vég-
zett NEB vizsgálat tapaszta-
latait dr Rostás István, a 
Csongrád megyei tanács vb 
tervosztályának csoportve-
zetője ismertette. 

1977. S Z E P T E M B E R 17., S Z O M B A T - N É V N A P : Z S Ó F I A 
A N a p ke l 5 ó r a 24 p o r c k o r , ós n y u g s z i k 17 ó r a 53 p o r c k o r . 
A H o l d ke l 10 ó r a 02 p e r e k o r , é s n y u g s z i k 20 ó r a 10 p e r c k o r . 

V Í Z Á L L Á S 
A T i s z a v í z á l l á s a S z e g e d n é l p é n t e k e n p l u s z 102 c m ( a r a d ó ) . 

S Z A Z T t Z É V E 
s z ü l e t e t t K ő n e k F r i g y e s (1867-
1945) v e g y é s z , a k a d é m i k u s , a k i -
n e k a m e z ő g a z d a s á g i é s a s z i n -
t e t i k u s o r g a n i k u s k é m i á r a k i t e r -
j e d ő m u n k á s s á g a k ü l f ö l d ö n i s 
e l i s m e r é s t k e l t e t t . 

K I L E N C V E N É V E 
s z ü l e t e t t Or 'oúk A t t i l a (1887-1964) 
i ró , ú j s á g í r ó é s m ü f o r d i t ó . S z í n -
d a r a b j a i k ö z ü l t ö b b a r a t o t t s i -
k e r t . 

M O Z I K 
S z a b a d s á g : fé l 4 é s h á r o m n e -

g y e d 6 ó r a k o r : K e n g u r u ( s z í n e s 
m a g y a r ) , 8 ó r a k o r : V incé t , F r a n -
cois , P a u l . . . é s a t ö b b i e k (m . 
b. f r anc ia—olasz ) . É j s z a k a i e lő -
a d á s 22 ó r a k o r : S z a n d a k a n 8 
( c s a k 18 é v e n f e l ü l i e k n e k , s z í n e s 
j a p á n ) . 

F á k l y a : S z a b a d l é l egze t ( m a -
g y a r , f é l 3, h á r o m n e g y e d 5 é s 7 
ó r a k o r ) . 

V ö r ö s C s U l a g : d é l e l ő t t 18, dé l -
u t á n n e g y e d 4 é s fé l 7 ó r a k o r : 
G y é m á n t a k c i ó I—II. r é s z ( m . b . 
s z o v j e t , m á s f é l h e l y á r r a l ) . É j -
s z a k a i e l ő a d á s 22 ó r a k o r : M a j -
m o k b o l y g ó j a ( s z í n e s a m e r i k a i ) . 

P o s t á s m o z i : K a r d ( s z í n e s m a -
g y a r , 5 ó r a k o r ) . 

D u g o n i c s Mozi ( K o s s u t h L a j o s 
s g t . 53.) : G y o r s í t o t t e l j á r á s ( sz í -
n e s , o l a sz b ű n ü g y i , 14 é v e n f e -
lü l , 5 é s 7 ó r a k o r ) . 
Ü G Y E L E T E S G Y Ó G Y S Z E R T Á R 

K l a u z á l t é r 3. sz . (13/57-es) 
e s t e 8 ó r á t ó l r e g g e l 7 ó r á i g . 
C s a k s ü r g ő s e s e t b e n 

B A L E S E T I 
ÉS S E B É S Z E T I Ü G Y E L E T 

M a a b a l e s e t e t s z e n v e d e t t s z e -
m e l y e k e t S z e g e d e n a I I . sz . 
S e b é s z e t i K l i n i k a (Pécs i u . 4,1 
v e s z i fe l , s e b e s z e t I ü g y e l e t e t a z 
L sz . S e b é s z e t i K l i n i k a t a r t . 

A L L A T O R V O S I Ü G Y E I , E T 
S z e p t e m b e r 24- ig , s z o m b a t 13 

ó r á t ó l h é t f ő r egge l 6 ó r á i g , h é t -
k ö z n a p e s t e 6 ó r á t ó l r e g g e l 0 
ó r á i g e l s ő s e g é l y é s n e h é z e l l é s 
e s e t é r e ü g y e l e t e s : 

I . é s m . k e r ü l e t , G y á l a r é t , K i s -
k u n d o r o z s m a t e r ü l e t é n : d r . P a l o -
t á s G y u l a á l l a t o r v o s . L a k á s a : Sze -
g e d . P a r t i z á n u. 7. T e l e f o n : 19-563. 

n . k e r ü l e t . A l g y o . r a p e t e r ü -
l e t é n : d r . K r a j c s o v t e s Lász ló ál-
t a t o r v o s . L a k á s a : S z e g e d - P e t ö f i -
t e t e p . G ö n d ö r s o r 23/B. T e l e f o n : 
n l n c a . 

S z ö r e g , Ü j s z e n t i v á n , T l s z a s z l -
e e t , K U b e k h á z a t e r ü l e t é n ü g y e -
l e t e s : d r . K a l i h á r S á n d o r á l l a t o r -
v o s . L a k á s a : Ü j s z e g e d , M a r o s t ó l 
u . 12/A. T e l e f o n : 18-200. 

Az á l l a t o r v o s k i s z á l l í t á s á r ó l » 
h í v ó f é l k ö t e l e s g o n o o s k o d n l . 

B E L G R Á D 1. 
15.30: j u g o s z l á v l a b d a r ú g ó -

b a j n o k s á g 
17.45: G y e r m e k e k n e k 
18.45: Z e n e i k l u b 
20 00: H u m o r 
20.35: N a g y v á s á r i t é v é i r o d a 
20.50: C s a p d a - a n g o l J á t é k f i l m 
22.50: K a j n y e l v j á r á s i d a l o k 

f e s z t i v á l j a 
B E L G R Á D 2. 

17.35: ' H ö l g y v á l a s z 
18.20: C h a r l e s Dickems (í .) 
19.10: K o s á r l a b d a E B : 

B e l g i u m — J u g o s z l á v i a 
20.50: T é v é t á r c a 
21.20: K o m o l y z e n e 
22.20: H u s z o n n é g y ó r a 
22.30: S n o r t s z o m b a t 

B U K A R E S T 
13.00: S z i m f o n i k u s m a t i n é 
14.10: S t a d i o n r i p o r t 
15.20: I f j ü s ó g i f i l m 
17.50: B e l - é s k ü l p o l i t i k a i s z e m t * 
18.05: Sz ív - g y e r m e k f i l m 
18.20: T é v é h í r a d ó 
18.50: G a z d a s á g i a d á s 
19.00: T é v é e n c í l c l o p é d i a 
19.40: R o g a n 
20.30: S z a t í r a é s h u m o r 
21.10: T é v é h í r a d ó 
21.35: M e l ó d i á k 

I f f l f r " 
Az Országos Bányagépgytr ió Vállalat budapesti törzsgyárá-
ban készítik a bányászat egyik célgépét, a fejte-rakodót. Az 
F6HK típusú munkagépből már a második öldarabos szé-
riát készítik, és a tervek szerint még az idén öt rejtő-rakodó 
gép készül ma jd cl. Képünkön: Készülnek a fej tő-rakodó 

gépek 

DIJAT NYERT 
A SZEGEDI ÁFÉSZ 

Nagykőrösön, a Ci i raker t -
ben csütörtökön nyílt meg a 
Ker tbarátok VII. Országos 
Verseny-kiállítása. amelyen 
Csongrád megyei sikerek 
születtek, Harmadik helye-
zést ért el a Szentesi Ker t -
barát és ÁFÉSZ Szakcsoport. 
A Hírlapkiadó Vállalat kü-
lön dí já t a Szegedi ÁFÉSZ 
három szakcsoport jának ítél-
ték'. A Kertészet Szőlészet 
folyóirat egyéves előfizetését 
a Hódmezővásárhely es Vi-
déke ÁFÉSZ szakcsoportja 
nyert el. A ker tbará t moz-
galomban végzett kiemelke-
dő munká jáé r t Király István 
a szentesi Ker tbará t Kör 
vezetője a Mezőgazdaság 
Kiváló Dolgozója kitüntetést 
kapta. 

B U D A P E S T t . 
8.58: T é v é t o r n a ( i sm.) 
9.05: F e l f e d e z ő Uton É s z a k -

A f r i k á b a n - 2. ( i sm.) 
9.30: N y u g a l m u n k é r d e k é b e n 

( i sm.) 
10.00: T ü r e l m e t l e n sz iv ( i sm. ) 
15.17: F e j e z e t e k 

a z á l l a t l e x i k o n b ó l 
15.50: H í r e k 
15.55: I g y kel l j á r n i . . . 

- a p é c s i k ö r z e t i s t ü d i ó 
m ű s o r a 

16.40: P a T a b o l a 
17.10: V a d á s z E n d r e — p o r t r é f i l m 
17.30: H é t v é g é n 

a h é t k ö z n a p o k r ó l 
18.20: A s s z o n y o k h o l d f é n y b e n 
18.55: E g y m i l l i ó f o n t o s h a n g j e g y 
19.10: C i c a v í z i ó 
19.20: T é v é t o r n a 
19.30: T é v é h í r a d ó 
20.00: G u s z t á v é s a m á s i k 
20.05: M o n s t c u r V e r d o u x — 

a m e r i k a i f i l m 
22.05: T é v é h í r a d ó 2. 
22.30: S ú l y e m e l ő V B : l e p k e s ú l y 

B U D A P E S T 2. 
20.00: R o n t l d M i l l a r d : A b e l a r d 

é s H e l o i s e — d r á m a 
(16 é v e n f e l ü l i e k n e k I) 
K ö z b e n : 
K b . 
H í r e k 
D o k t o r a h á z n á l — 7. 

21.30: 
22.35: 

K O S S U T H 
8.33: L á n y o k , a s s z o n y o k 
8.58: R o m a n t i k u s k ó r u s m u z s i k a 
9.12: K é p z ő m ű v é s z e t i v i l á g h é t 

10.05: Z e n e k a r t m u z s i k a 
12.20: Z e n e i a n y a n y e l v ü n k 
12.30: M a g y a r á n s z ó l v a . . . 
12.45: M e l ó d i a k o k t é l 

K ö z b e n : 
13.30: A m i m é g ke l l 

a m u n k a k e d v h e z 
14.05: É n e k s z ó v a l , m u z s i k á v a l 
14.25: S z e r k e s z t ő s e g t b e s z é l g e t e g 

a F a l u r á d i ó b a n 
14.55: U j Z e n e i O J s á g 
15.30: S l á g e r t u r m i x 
16.00: 168 ó r a . . . 
17.30: R t g o l e t t o — rész! . 
16.40: G e r s h w i n - m e l ó d i á k 
19.31: I s z a a k B á b e l — b e m u t a t j a ! 

Dézs i M a r g i t 
20.13: B e m u t a t j u k a M a g y a r 

H a n g l e m e z g y á r t ó v á ) l a l a » 
ű j L i s z t - l e m e z é t 

21.16: k e m e n e s S a r o l t a . L o v a s s 
i - a j o s és S z e n t e n d r e i K l á r a 
n ó t á k a t é n e k e l 

22.1£: S p o r t h í r a d ó — t u d ó s í t á s 
a s ú l y e m e lő V B - r ő l 

22.30: A b e a t k e d v e l ő i n e k 
23.15: S o s z t a k o v t c s - m ü v e k 

0.10: M e l ó d l a k o k t é l 
P E T Ő F I 

8.05: R é s z l e t e k Á b r a h á m P á l 
" o p e r e t t j e i b ő l 
8.20: T íz p e r c k ü l p o l i t i k a 
8.33: S z ü e s J u d i t , M á t é P é t e r 

é s a s t ú d i ó 11 f e l v é t e l e i b ő l 
9.15: V á l a s z o l u n k 

h a l l g a t ó i n k n a k 
9 38: C i g á n y d a l o k 

10.00: S z a b a d s z o m b a t — 
k é t ü z e m b e n 

11.33: V i d á m p e r c e k 
12.00: M a g y a r f ú v ó s z e n e 
12.25: O r v o s i t a n á c s o k 
12.33: D v o c z s á k : A - d ű r 

z o n g o r a ö tö s 
13.05: P a k s és v i d é k e 
13.33: J u h á s z F r i g y e s d a l a i b ó l 
14.00: f i a t a l o k n a k : 
14.45: É n e k l ő I f j ú s á g 
14.56: Az i f j ú m e s t e r d e t e k t í v — 

A s t r i d U n d g r e n r e g é n y e ». 
15.33: V e r b u n k o s o k , k a t o n a d a l o l c 
16.00: K ö r k a p c s o l á s b a j n o k i 

1 a b d a r ú g ó - m é r k ő z é s e k r ő l 
16.55: Ö t ó r a i t ea 
18.02: T i z e n k é t s z é k - I l i é s 

P e t r o v r e g é n y e 8. 
18.33: S p o r t k r ó n t k a 
19.13: N ó t á k 
20.00: R é s z l e t e k F a l i 

o p e r e t t j e i b ő l 
20.38: T a m á s i A r o n e m l é k e z e t ® 

s z ü l e t é s é n e k 80. 
é v f o r d u l ó j á n 

21.38: U n g á r I m r e C h o p i n -
m a z u r k é k a t z o n g o r á z i k 

22.00: S p i r i t u á l é k 
22.33: M a n ó n - r é sz i . 
23.15: S l á g e r - m ú z e u m 

Közúti balesetek 

El n e m m o n d h a t ó , l e n e m I r -
h a t ó , v é g t e l e n n a g y s z e n v e d é s -
se l , m e g t ö r t s z ívve l t u d a t j u k , 
h o g y d r á g a , e g y e t l e n , s z e r e t e t t , 
19 é v e s k i s f i u n k , V A R G A Z O L -
T Á N e l s ő é v e s p e d a g ó g i a - t e s t n e -
v e l é s s z a k o s f ő i s k o l a i h a l l g a t ó 
e g y i k p i l l a n a t r ó l a m á s i k r a , 1977. 
s z e p t e m b e r 13-án ö r ö k r e I t t h a -
g y o t t b e n n ü n k e t . T e m e t é s e Ti -
s / . a a l p á r o n , h a z a s z á l l í t á s u t á n , 
s z e p t e m b e r 17-én 15 ó r a k o r l e sz . 
A g y á s z o l ó c s a l á d . 

H á l á s sz ívve l m o n d u n k k ö s z ö -
n e t e t a r o k o n u k n a k , s z o m s z é -
d o k n a k , b a r á t o k n a k , i s m e r ő s ö k -
n e k , a k i k a f e l e j t h e t e t l e n Jó f é r j , 
s z e r e t e t t é d e s a p a , E P I N G E R K A -
R O L Y t e m e t é s é n m e g j e l e n t e k , 
s í r j á r a k o s z o r ú t , v i r á g o t h e l y e z -
t e k . K ü l ö n m o n d u n k k ö s z ö n e t e t 
a D E F A G v e z e t ő i n e k ö n z e t l e n 
s e g í t s é g é r t , v a l a m i n t a m a r o s l e -
lei é s k l s z o m b o r i n ő i b r i g á d , a 
t á p é i k e r ü l e t , a l a r d o r i k e r ü l e t , 
a s e r t é s k o m b i n á t d o l g o z ó i n a k , a 
MÜM 601. sz . I p a r i S z a k m u n k á s -
k é p z ő I n t é z e t III A o s z t á l y o s t a -
n u l ó i n a k , a k i k r é s z v é t ü k k e l f á j -
d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . 
A g y á s z o l ó c s a l á d - M a r o s l e l e . 

Gyász-
közlemények 
K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 

r o k o n o k n a k , I s m e r ő s ö k n e k , b a -
r á t o k n a k , a k i k s z e r e t e t i h a l o t -
t u n k , Z O L C Z E R A N D I t A S N É S á n -
t a E r z s é b e t t e m e t é s é n m e g j e l e n -
t e k , r é s z v é t ü k k e l , v i r á g a i k k a l 
f á j d a l m u n k a t e n y h í t e n i i g y e k e z -
t e k . A g y á s z o l ó c s a l á d . 

20 088 
M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t o m , 

h o g y a l e g d r á g á b b f é r j , DR. 
A B A T I B É L A é l e t é n e k 57. é v é -
b e n s z e p t e m b e r 12-én v á r a t l a -
n u l e l h u n y t . T e m e t é s e s z e p t e m -
b e r 19-én ( h é t f ő n ) 15 ó r a k o r l e sz 
a B e l v á r o s i t e m e t ő r a v a t a l o z ó i á -
bó l . G y á s z o l ó f e l e s é g e — B u d a -
p e s t i k r t . 10/B. 20 089 

M é l y f á j d a l o m m a l t u d a t j u k , 
h o g y HE1M J Ó Z S E F é l e t é n e k 73. 
é v é b e n s z e p t e m b e r 15-én , r ö v i d 
s z e n v e d é s u t á n e l h u n y t . K í v á n -
s á g á r a e l h a m v a s z t a t j u k . H a m -
v a s z t á s u t á n i b ú e s ú z t a t á s á r ó l é r -
t e s í t é s s e l l e s z ü n k . A g y á s z o l ó 
c s a l á d . 20 090 

F á j ó sz ívve l t u d a t o m , h o g y 
S T E I N A N D O R , d r á g a j ő f é r j , 
s ó g o r és n a g y b á c s i a u g u s z t u s 
19-én e l h u n y t . H a m v a s z t á s u t á n 
e s e n d b e n e l t e m e t t ü k . G y á s z o l ó 
f e l e s é g e . 20 466 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d a z o n 
r o k o n o k n a k , i s m e r ő s ö k n e k , b a -
r á t o k n a k , a k i k s z e r e t e t t h a l o l -
t u n k , C S Á S Z Á R I.A.IOS h a m -
v a s z t á s u t á n i b ú c s ú z t a t á s á n m e g -
j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l é s v i r á g a -
i k k a l m é l y f á j d a l m u n k o n e n y h í -
t e n i i g y e k e z t e k . A g y á s z o l ó c s a -
l á d - Acé l u . 19. 20 464 

S z o m o r ú sz ívve l t u d a t j u k , 
h o g y L . P A T A K Y K L Á R A sz í -
n é s z n ő , K i s t i s z a u . 8/B sz . a l a t t i 
l a k o s , a S z e g e d i N e m z e t i S z í n -
h á z vol t t a g t a , t ü r e l m e s e n v i s e l t , 
r ö v i d , s ú l y o s b e t e g s é g u t á n , 76 
é v e s k o r á b a n c s e n d e s e n e l h u n y t . 
T e m e t é s e h a m v a s z t á s u t á n l e sz . 
A g y á s z o l ó c s a l á d . 20 476 

K ö s z ö n e t e t m o n d u n k m i n d -
a z o k n a k A r o k o n o k n a k , i s m e r ő -
s ö k n e k , a k i k s z e r e t e t t h a l o t t u n k , 
Ö Z V . IVAN J E N Ö N É t e m e t é s é n 
m e g j e l e n t e k , r é s z v é t ü k k e l é s v i -
r á g a i k k a l m é l y f á j d a l m u n k a t 
e n y h í t e n i i g y e k e z t e k . A g y á -
s z o l ó c s a l á d — A l s ó v á r o s i f f . 
142. 2943* | 

K é r i J á n o s n é 36 é v e s . O t h a l m i 
u . 18. s z á m a l a t t i l a k o s a K i s s 
E r n ő u t c á b ó l b a l r a k a n y a r o d o t t 
a u t ó j á v a l a B a j c s y - Z s i l i n s z k y 
u t c á b a , s e k ö z b e n a z e b r á n e l -
ü t ö t t e az o t t g y a l o g l ó S t e p a n 
P o z a r k o j u g o s z l á v á l l a m p o l g á r t , 
a k i s ú l y o s a n m e g s é r ü l t . 

S z e g e d f e lö l B a l á s t y a f e l é v e -
z e t e t t e g y t e h e r a u t ó t H e r c z e g 
T i b o r 19 é v e s á w t t h a l m i (VI. 
k e r . 814.) l a k o s , s a z 5424. s z á -
m ú ú t h o z é r v e J e l ze t t , m a i d 
b a l r a k a n y a r o d o t t . M ö g ö t t e m é g 
3—4 s z e m é l y a u t ó k ö v e t t e , s 
ó k e t p o n t e k k o r e l ő z t e e g y 
N S Z K á l l a m p o l g á r a u t ó j á v a l . A 
n y u g a t n é m e t g é p k o c s i v e z e t ő v é -

g ü l l s n a g y s e b e s s é g g e l a fona 
d u l ó t e h e r a u t ó n a k v e z e t t e k o -
c s i j á t , í e l d ö n t v e a n a g y j á r -
m ű t . A t e h e r a u t ó v e z e t ő j e s ú -
l y o s a n , a s z e m é l y g é p k o c s i -
v e z e t ő k ö n n y e b b e n s é r ü l t , a» 
a n y a g i k á r p e d i g m e g h a l a d j a 
az. 50 e z e r f o r i n t o t . 

A S á g v á r i t e l e p fe lő l v e z e t t a 
J a w a s e g é d m o t o r j á t É r d i d i J á -
n o s 68 é v e s . B o r i M. u . 26. s z á m 
a l a t t i l a k o s a B e l v á r o s f e l é j 
m a j d . h o g y m e g e l ő z z ö n e g y l o -
v a s f o g a t o t é s o g v t e h e r a u t ó t , 
á t t é r t a b a l o l d a l b a . E k ö z b e n 
s z e m b e n ö s s z e ü t k ö z ö t t e g y t a x i -
v a l é s s ú l y o s a n m e g s é r ü l t . 

A M a g y a r S z o c i a l i s t a M u n k á s p á r t 
S z e g e d v á r o s i B i z o t t s á g á n a k n a p i l a p j a 

F ő s z e r k e s z t ő : F. N A G Y I S T V Á N 
F ő s z e r k e s z t ő - h e l y e t t e s : SZ . S I M O N I S T V Á N 

S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 
6749 S z e g e d . T a n á c s k ö z t á r s a s á g ú t j a 10. - T e l e f o n : 12-633 

F e l e l ő s k i a d ó : K O V Á C S L A S Z L O 
A l a p o t n y o m j a : 

S z e g e d i N y o m d a S z e g e d . B a j c s y - Z s i l i n s z k y u t c a 28. 
N y o m d a i g a z g a t ó : D O B Ó J Ó Z S E F 

T e r j e s z t i a M a g y a r P o s t a 
E l ő f i z e t h e t ő m i n d e n p o s t a h i v a t a l b a n és a k é z b e s í t ő k n é l 

E l ő f i z e t é s i d l j e g y h ó n a p r a 20 f o r i n t . - I n d e x : 25 953 


